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FAÞÃ ÎN FAÞÃ: MEMORIALISTICÃ ªI SURSE
OFICIALE DESPRE FOAMETEA DIN

BASARABIA DIN ANII 1946-1947*

La sfârºitul anilor 1980 – începutul anilor 1990, un ºir de subiecte de
istorie suscitau, în Moldova pruto-nistreanã, intense dezbateri publice.
Acestea se înscriau în politica de liberalizare, iniþiatã de liderul sovietic
Mihail Gorbaciov, ºi, deopotrivã, în cãutãrile identitare declanºate în
spaþiul fostei U.R.S.S. Foametea pe care a cunoscut-o Basarabia în anii
1946-1947 s-a situat în centrul acestor discuþii. Interviuri, relatãri
autobiografice, memorii dezvãluiau treptat dimensiunea flagelului ºi
drama umanã care l-a însoþit.

Memorialistica iniþia astfel reflecþii asupra istoriei recente, diferite
de cele dominante în perioada sovieticã. Opinia publicã le-a cerut
istoricilor sã se pronunþe ºi aceºtia au trebuit sã exploreze arhivele, sã
analizeze documente ºi sã prezinte concluziile publicului larg. Pe cale
de consecinþã, au apãrut câteva studii1 ºi un masiv volum de documente;2

alte lucrãri au rezervat temei un anumit spaþiu în istoria postbelicã a
Basarabiei.3 Memorii despre foamete continuã sã se publice pânã în
prezent.

Cu toate acestea, o confruntare a surselor respective cu documentele
oficiale n-a fost întreprinsã, iar integrarea realã a memorialisticii în
circuitul istoriografiei încã nu s-a produs. Lectura acestor scrieri scoate
în evidenþã douã grupuri de probleme pe care se centreazã naraþiunile:
unul vizeazã contextul social în care a avut loc foametea ºi poziþia

* Autoarea prezentului studiu a obþinut bursa „Petre Þuþea” propunând un proiect
de cercetare intitulat „Naraþiunea ca act de justiþie. Primul deceniu de comunism
în memorialistica basarabeanã”. Dupã ce a lucrat mai mult timp asupra temei ºi a
discutat cu participanþii seminariilor de la Colegiul Noua Europã rezultatele
investigaþiilor, autoarea a ajuns la concluzia cã este necesar sã restrângã cadrul
analizei, în beneficiul studiului aprofundat al uneia dintre problemele centrale. În
consecinþã, ºi-a centrat atenþia pe mutaþiile suportate de lumea ruralã din Basarabia
în primii ani postbelici, alte aspecte ale temei urmând sã fie tratate în studii viitoare.
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ocupatã de factorul politic, iar altul þine de urmele acestei experienþe în
identitatea individualã ºi colectivã a populaþiei sinistrate. Pornind de la
consideraþiile expuse mai sus ºi corelând cele douã categorii de surse –
narative ºi oficiale –, mi-am propus, în cuprinsul acestui studiu, sã caut
rãspuns la un ºir de întrebãri: Cum au trãit oamenii foametea? Care sunt
elementele recurente ale discursului narativ despre aceastã perioadã?
Explicã oare acestea – ºi în ce mãsurã – schimbãrile din sfera identitãþii
basarabene? Cum au interacþionat þãranii cu instituþiile sovietice în anii
1946-1947? În ce mod a fost perceput noul aparat de stat în lumea ruralã
ºi care a fost rolul foametei în cristalizarea acestor opinii?

I. SCURT ISTORIC AL FOAMETEI. O RETROSPECÞIE
ÎNTEMEIATÃ PE SURSE OFICIALE

Statul ºi recolta anului 1946

Vara anului 1946 a fost deosebit de secetoasã, dupã ce câþiva ani la
rând plouase puþin ºi aproape nu cãzuse zãpadã. Temperatura aerului se
ridica pânã la 45-50° C, în timp ce la suprafaþa solului erau înregistrate
65-70°. O mare parte a recoltei fusese compromisã. În asemenea condiþii,
în Republica Sovieticã Socialistã Moldoveneascã (în continuare:
R.S.S.M.) nu s-au strâns decât 365 de mii de tone de cereale; pentru
comparaþie, în anul 1945 s-au recoltat 962 mii de tone (dintre care 252
mii de tone au fost predate statului), iar în anul agricol 1947, care a fost
unul favorizat de condiþiile meteorologice, 1,5 milioane de tone de grâne4.

Conform planului de stat, cotele obligatorii la cereale totalizau, în
anul 1946, 265 de mii de tone de cereale ºi trebuind sã fie percepute atât
de la gospodãriile individuale, care lucrau cea mai mare parte a terenurilor
agricole din Basarabia, cât ºi de la puþinele gospodãrii colective (circa
90). Din cauza recoltei precare, normele au fost diminuate pânã la 72 de
mii de tone.5 Procesul de percepere a cotelor s-a desfãºurat anevoios,
aidoma aceluia din anul precedent, în pofida faptului cã operaþia avea
loc persistent, aproape incontinuu. Astfel, normele nu erau îndeplinite
nici cãtre începutul lunii decembrie ºi aparent n-au fost îndeplinite
vreodatã, chiar dacã autoritãþile susþineau cã cerealele colectate au
depãºit cu 2% cantitatea prevãzutã în planul de stat.6 Colectãrile
obligatorii erau dirijate de organele de partid ºi de stat raionale ºi judeþene.
La nivel local, agenþii pentru colectãri erau preºedinþii sovietelor sãteºti,
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activiºtii, împuterniciþii etc. În afarã de cereale, agricultorii livrau statului
fân, floarea soarelui, cartofi, carne, lapte, brânzã, lânã, ouã. Indicii de
plan erau stabiliþi independent de structura exploatãrii agricole, de
calitatea solului ºi de starea gospodãriei þãrãneºti, cu alte cuvinte,
indiferent dacã sãtenii semãnaserã sau nu culturile indicate, dacã posedau
sau nu vite ºi pãsãri de curte.

Volumul total de livrãri stabilit la Moscova era repartizat în republicã
pe judeþe, raioane ºi soviete sãteºti. Acest aspect este relevant prin aceea
cã, deºi unor largi categorii de populaþie (familii cu mulþi copii sau ale
cãror membri fãcuserã serviciul în Armata Roºie, invalizi de rãzboi,
persoane în etate º. a.), în toamna anului 1946, le-au fost acordate scutiri
de impozite, cantitatea de produse ce urma sã fie furnizatã statului pe
unitãþi administrative rãmânea intactã. Altfel spus, þãranii care nu erau
eliberaþi de cote, achitau pentru întreaga comunitate. Concomitent, în
vara ºi toamna anului 1946, guvernul sovietic oferea agricultorilor din
R.S.S.M. ajutor alimentar ºi împrumut de cereale; în cea mai mare parte,
asistenþa nu reprezenta decât aceleaºi grâne ce fuseserã transferate cu
puþin timp înainte din sate în depozitele statului.

Conducerea republicii a primit de la þãrani, încã în primãvara anului
1947, semnale despre extinderea crizei economice ºi cereri de ajutor,
pe care le-a respins pe motiv cã erau „provocatoare” ºi aparþineau unor
„elemente duºmãnoase”.7 Instanþele de partid ºi de stat erau însã cât se
poate de conºtiente de faptul cã populaþia se confrunta cu privaþiuni
imense. Conducerea de la Chiºinãu era informatã, aºa cum lasã sã se
înþeleagã un document din 17 iunie 1947, cã la 1 iunie 1946 în R.S.S.M.
erau 3 624 de suferinzi de distrofie8 ºi cã în toamnã afecþiunile de acest
tip au luat proporþii. Þãranii sacrificau masiv vitele; din cauza crizei
alimentare elevii nu frecventau ºcoala; numeroase persoane – circa 400
pe parcursul anului 1946 – au încercat sã treacã fraudulos hotarul, iar
atunci când au fost prinse de grãniceri, ºi-au motivat decizia de a pleca
în România prin neputinþa de a dobândi alimente.9 Situaþia se degrada
încontinuu; tot mai des erau atestate cazuri de antropofagie.

Autoritãþile de la Chiºinãu ºi de la Moscova s-au decis sã reacþioneze
în a doua jumãtate a lunii decembrie 1946. La 21 decembrie, F. Butov,
preºedintele Biroului Comitetului Central al Partidului Comunist (bolºevic)
(în continuare: C.C. al P.C. [b]) din U.R.S.S. pentru Moldova, N. Coval,
secretarul C.C. al P.C. (b) din R.S.S.M., G. Rudi, preºedintele Consiliului
de Miniºtri din R.S.S.M. i-au adresat lui I. Stalin o scrisoare, în care
solicitau ajutor alimentar pentru populaþia Moldovei.10 La sfârºitul
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aceleiaºi luni, Consiliul de Miniºtri al U.R.S.S. a luat o decizie în care
statul se angaja sã livreze locuitorilor R.S.S.M., în perioada ianuarie
1946 – mai 1947, 1,5 milioane de puduri de grâne, distribuite egal pe
luni, sã deschidã cantine ºi barãci pentru distrofici.11 Am fi îndreptãþiþi
sã credem cã autoritãþile realizaserã o evidenþã numericã a sinistraþilor
ºi cã rezultatele acelui efort fuseserã date publicitãþii. În realitate, acest
aspect a fost trecut sub tãcere în timpul calamitãþii ºi a rãmas tabu pânã
la cãderea comunismului.

Statistica foametei

În scrisoarea trimisã Kremlinului la 21 decembrie 1946, conducerea
republicanã informa centrul cã în R.S.S.M. erau 13 mii de distrofici.
Corelând aceastã cifrã cu datele furnizate de autoritãþile judeþene ºi
raionale, iese în evidenþã o contradicþie flagrantã. Cãtre acea datã liderii
republicani au fost informaþi cã în judeþul Chiºinãu, în luna noiembrie,
fuseserã înregistraþi 13 717 distrofici, în judeþul Cahul, în decembrie, 10
887 de distrofici, în judeþul Orhei, în aceeaºi lunã, 2 353 de persoane
afectate de distrofie.12 Unele documente lasã sã se înþeleagã cã
autoritãþile locale au început sã stabileascã numãrul distroficilor ºi al
morþilor de inaniþie în a doua jumãtate a lunii februarie. În cadrul
consfãtuirii secretarilor comitetelor judeþene, orãºeneºti ºi raionale de
partid, convocaþi la C.C. al P.C. (b) din R.S.S.M. la 19 ianuarie 1947, N.
Coval afirma cã în republicã la acea datã erau înregistraþi mai mult de
80 000 de suferinzi de distrofie, numãrul fiind în creºtere, pentru ca douã
sãptãmâni mai târziu, la 4 februarie, sã afirme cã pe 20 ianuarie în
R.S.S.M. erau 177 065 de distrofici.13

Un activist de nivel republican, F. Kaºnikov, susþinea în cadrul unei
ºedinþe a biroului C.C. al P.C. (b) din R.S.S.M., convocate la 11 februarie
1947, cã, în urma unei cãlãtorii de serviciu prin satele republicii, a ajuns
la concluzia cã nu mai era posibil sã se stabileascã numãrul exact al
deceselor de inaniþie. El preciza cã instanþele republicane erau informate
despre aceasta superficial, prin telefon, iar când, începând cu mijlocul
lunii ianuarie, au început sã se efectueze vizite la domiciliu, s-au depistat
cadavre care zãceau neînhumate mai mult de o lunã.14

Într-un document emis la 10 iulie 1947 ºi semnat de A. Ustinov,
locþiitorul secretarului C.C. al P.C. (b) din R.S.S.M., care înregistra
numãrul distroficilor, al bolnavilor spitalizaþi, al deceselor de inaniþie ºi
cantitatea împrumutului de cereale, se spunea cã în perioada 1-10 iulie,
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în republicã au murit de inaniþie 1 139 de oameni,15 iar într-un document
similar, elaborat la 20 iulie de acelaºi activist de partid, pentru segmentul
de timp indicat, gãsim altã cifrã, 1 090 de decedaþi, schimbãrile fiind
operate ºi în datele pe judeþe.16

Sunt consemnate situaþii concrete când medicii trimiteau instanþelor
superioare date inexacte. De exemplu, o informaþie cu privire la numãrul
distroficilor, la 15 martie 1947, în satul ªaptebani, reflecta în realitate
situaþia din 6 martie.17 Un felcer din satul Cãinari a înregistrat în luna
februarie a aceluiaºi an câþiva bolnavi de distrofie. Atunci însã când
informaþia a fost confruntatã cu actele oficiului stãrii civile, în anexele
cãrora el însuºi indicase cauza deceselor, au fost observate
neconcordanþe. Felcerul a trebuit sã precizeze cã acele „câteva cazuri
de distrofie” au fost în numãr de 259.18

Concluzia care se desprinde din informaþia prezentatã este cã situaþia
cifricã referitoare la fenomenul analizat nu s-a caracterizat prin acurateþe.
Liderii de la Chiºinãu ºtiau însã cã proporþiile dezastrului erau
înspãimântãtoare. În caz contrar, nu se explicã de ce în informaþia trimisã
la Moscova la 21 decembrie 1946 furniza, în privinþa distroficilor, o cifrã
inventatã. În plus, trebuie spus cã statistica foametei circula doar în
documentele de partid ºi de stat. Ziarele ºi radioul nu aminteau nici
despre foamete, nici despre secetã. Din presa R.S.S. Moldoveneºti s-ar fi
putut afla doar trei ani mai târziu cã anul 1946 a fost cumplit de secetos.
În asemenea condiþii, estimarea volumului asistenþei oferite de stat
sinistraþilor nu putea fi fãcutã decât tot atât de arbitrar ca ºi în cazul
datelor invocate anterior.

Împrumutul de cereale acordat de statul sovietic populaþiei
basarabene în anul 1947

În acord cu hotãrârile luate la Moscova, conducerea republicanã a
dat indicaþii în vederea acordãrii împrumutului de cereale ºi creãrii
cantinelor publice pentru alimentarea înfometaþilor. Proporþiile
împrumutului de cereale urmau sã fie stabilite la nivel de judeþ ºi de
raion, dupã care trebuia sã fie aprobate de Consiliul de Miniºtri al R.S.S.M.
Familiile þãrãneºti urmau sã primeascã cereale „în funcþie de necesitãþi”
ºi de starea vitelor avute în posesie. Stabilirea „necesitãþilor” ºi elaborarea
listelor persoanelor care urmau sã beneficieze de împrumut ºi de hranã
la cantinele organizate de autoritãþi erau lãsate în seama sovietelor
sãteºti, a persoanelor numite în documentele de partid „activiºti” ºi
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„sãrãcimea satelor”. Întrucât conducerea R.S.S.M. considera cã la
acordarea unui împrumut similar, în august 1946, s-au comis greºeli ºi
abuzuri, se recomanda lucrãtorilor de partid ºi de stat sã se deplaseze în
mediul rural ºi sã-i ajute pe activiºtii locali sã alcãtuiascã listele viitorilor
beneficiari. Dupã ce listele erau prezentate la comitetele executive ºi
aprobate de acestea, distribuirea cerealelor revenea preºedinþilor de
soviete sãteºti ºi activiºtilor locali.19

Iniþial, împrumutul a fost de patru kilograme de cereale pe lunã sau
de 200 grame de pâine coaptã, oferitã zilnic persoanelor care se
alimentau la cantine, apoi s-a înscris în limitele a trei-ºase kilograme de
grâne lunar. În general, trebuie spus cã pâinea distribuitã prin intermediul
cantinelor ºi al barãcilor pentru distrofici intra, în funcþie de cost, fie în
categoria pâine comercialã, fie în cea repartizatã pe cartelã, ori, în alt
treilea caz, în categoria gratis.20 Uneori 75% din preþul celor 200 grame
de pâine era „de cartelã” ºi 25% „comercial”. Þãranii se obligau în scris
sã returneze statului datoria din recolta anilor 1947-1948. Împrumutul
era distribuit, de regulã, de trei ori pe lunã.

Controale de stat relevau în repetate rânduri faptul cã la întocmirea
listelor erau favorizate rudele activiºtilor, funcþionarii de stat (agenþi
financiari, lucrãtori poºtali, directori de ºcoalã), în timp ce alþi sãteni,
aflaþi la limita subzistenþei, fie cã nu fuseserã incluºi în liste, fie cã la un
moment dat se pomeniserã eliminaþi din registre fãrã motiv. În cadrul
aceloraºi controale s-a stabilit cã la punctele de colectare a cerealelor –
„Zagotzerno” –, unde beneficiarii primeau grânele ºi tot ei le încãrcau în
cãruþe, pentru a le transporta în sate, angajaþii punctelor cântãreau o
cantitate mai micã decât cea indicatã în documente. În timpul
transportului, o parte din cereale dispãrea pe drum. Dupã ce ajungea în
sate, dâra de ajutor continua sã se diminueze: activiºtii în frunte cu
preºedintele sovietului sãtesc sustrãgeau o parte din cereale, iar lipsa o
suplineau, amestecând grânele rãmase cu nisip, þãranii erau amãgiþi ºi
la cântar etc. Uneori erau furate sute de kilograme de cereale.21

Cât de prompt au fost ajutaþi suferinzii se poate stabili cu oarecare
certitudine în baza aceloraºi surse oficiale. Din acestea aflãm, de pildã,
cã livrarea împrumutului de grâne, în ianuarie 1947, a fost tergiversatã
din cauza lipsei de cereale la punctele de colectare, dar ºi din cauza
viscolului ºi a impracticabilitãþii drumurilor.22 Patru maºini ºi 16 cãruþe,
trimise pe 6 martie de la Dubãsari la Chiºinãu dupã cereale, se întorceau
fãrã nimic, fiindcã li s-a spus cã în capitalã în acel moment nu erau
grâne.23 În satele Ordãºei, Pistruieni ºi Negureni din raionul Rãspopeni
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împrumutul pentru februarie a fost adus la sfârºitul acelei luni; în legãturã
cu aceasta, autoritãþile constatau cã mortalitatea în localitãþile respective
a fost mai mare decât în alte sate din raion.24 În raionul Cãinari, se
menþiona în decizia din 25 februarie 1947 a comitetului de partid din
judeþul Bender, locuitorilor nu li se dãduse, la data de 14 februarie, nici
un kilogram de cereale din împrumutul pentru luna indicatã. Aceeaºi
situaþie putea fi observatã ºi în alte raioane din judeþ.25

Deosebit de presantã era problema transportãrii alimentelor. Maºinile
existente în numãr mic în republicã staþionau din cauza lipsei de
combustibil ºi a impracticabilitãþii drumurilor.26 Þãranilor nu le rãmânea
decât sã care alimente de la punctele de colectare, din centrele raionale
sau din Chiºinãu, cu propriile braþe ºi cu puþinele vite de tracþiune rãmase
prin sate.

Cantine ºi centre de spitalizare pentru înfometaþi

Nu se poate spune cu exactitate când a început activitatea primelor
cantine pentru înfometaþi. Deºi, potrivit unui raport trimis de controlorul
V. Dehteariov conducerii republicii, acestea au fost înfiinþate în numãr
de 200 la data de 15 ianuarie, în numãr de 471 cãtre 20 ianuarie 1947 ºi
de 560 cãtre 1 februarie,27 iar alte documente prezintã situaþia diferit.
Într-o informaþie oficialã se menþioneazã cã organizarea cantinelor a
început abia pe la 15 ianuarie, tergiversarea fiind explicatã prin faptul
cã ministerul unional al industriei alimentare ºi acela al producerii cãrnii
ºi a laptelui au întocmit documentele de distribuire a alimentelor cu
întârziere; în plus, au lipsit utilajele ºi condiþiile necesare pentru
deschiderea lor.28 Autoritãþile au cerut ca vasele de gãtit, lingurile, cãnile,
strãchinile sã fie aduse la cantinele ºi la punctele de spitalizare a
distroficilor – numite, de asemenea, barãci – de cãtre beneficiari, lemnul
pentru foc sã fie cel puþin în parte luat sub formã de rechiziþii de la
þãrani, iar transportul produselor sã se efectueze cu forþe locale.

În ceea ce priveºte barãcile pentru distrofici, conducerea de la
Moscova a decis ca în lunile februarie-aprilie sã fie trataþi 40 000 de
bolnavi de distrofie, pentru luna mai a dispus menþinerea a 30 000 de
paturi, pentru ca la 1 iunie numãrul lor sã fie redus pânã la 10 000 ºi la 1
iulie 1947 ultimele barãci sã fie lichidate. Raþia zilnicã a unui bolnav de
distrofie trebuia sã coste 8,5 ruble.29 Tratamentul unui distrofic dura 30-40
de zile.30 În asemenea condiþii erau trataþi distroficii de gradul al II-lea
ºi al III-lea. Celor de gradul I trebuia sã li se acorde asistenþã la domiciliu.
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Instanþele centrale prevãzuserã, de asemenea, distribuirea prin
aºezãmintele de tratament a fructelor uscate, a orezului, untului,
cartofilor, cât ºi a unor medicamente: glucozã, cofeinã, unturã de peºte,
vitamine. Persoane de la conducere scoteau în evidenþã faptul cã hrana
destinatã distroficilor era cu totul insuficientã – populaþia consuma
cerealele primite în câteva zile, iar cele 200 de grame de pâine pe zi
erau o cantitate prea micã ca sã fie pus pe picioare un bolnav în stare
gravã – ºi cereau în repetate rânduri superiorilor subvenþii suplimentare.31

Nu mai puþin importantã este problema raportului numeric al celor
care au fost înscriºi oficial sã beneficieze de sprijin, faþã de suferinzii
îndreptãþiþi sã pretindã asistenþã, dar, din diferite motive, neavând acces
la ea. La 15 februarie 1947, în republicã erau înregistraþi oficial 208 941
de bolnavi de distrofie; dintre aceºtia doar 22 205 erau spitalizaþi (din
cei 22 205 de bolnavi spitalizaþi, 17 240 se gãseau în 570 de barãci).32

La începutul lunii martie 1947 în raionul Strãºeni, compus din mai multe
sate, existau 15 barãci, în care erau spitalizaþi 700 de distrofici, în timp
ce doar în satul Sireþi din acest raion fuseserã înregistraþi 569 de bolnavi
de distrofie, dintre care 259 – de gradul al III-lea.33 În judeþul Cahul, la 1
februarie 1947, erau 31 616 bolnavi de distrofie de gradul al II-lea ºi al
III-lea, dintre care fuseserã spitalizaþi 2 812, iar 15 200 – înscriºi la
cantine.34 Într-un document elaborat la C.C. al P.C. (b) din R.S.S.M. la 4
februarie 1947 se spune cã pânã la acea datã fuseserã deschise 561 de
cantine, unde se hrãneau 101 350 de persoane.35 Din statistica prezentatã
rezultã cã instituþiile curative ºi cantinele nu dispuneau de posibilitãþi
pentru a-i gãzdui ºi deservi pe toþi distroficii înregistraþi oficial.

Tabloul n-ar fi complet dacã n-am lua în calcul alte maladii frecvente
în anii de foamete – tifosul (exantematic ºi abdominal), febra recurentã,
scarlatina, difteria, dizenteria, intoxicãrile cu plante necomestibile.36

Potrivit unor date oficiale, începând cu luna martie 1947, numãrul celor
afectaþi de asemenea boli a fost în creºtere,37 situaþia menþinându-se
tensionatã pânã la sfârºitul anului 1947.

Lectura actelor oficiale permite sã extragem unele informaþii despre
calitatea tratamentului ºi a alimentaþiei distroficilor. Controalele efectuate
de autoritãþi semnalau sustrageri de alimente de la cantine ºi de la barãci –
s-a constatat, de exemplu, cã la spitalul raional din Cãuºani, bolnavilor
li se furau 120-130 grame din porþia zilnicã de 600 grame –, lipsa cãrnii
ºi a peºtelui din meniu (produsele perisabile, de altfel, nici nu aveau
unde sã fie pãstrate, deoarece cantinele nu dispuneau de frigidere sau
mãcar de beciuri), ignorarea oricãror norme sanitare la prepararea
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bucatelor, dezordinea ce domnea în documente, lipsa scaunelor ºi a
meselor la cantine etc.38 „Gustând supa la cantinã, am constatat cã era
pur ºi simplu apã caldã” – raporta superiorilor un activist trimis de centru
în teritoriu, în timpul campaniei electorale din iarna anului 1947.39 Întrucât
alimentele nu erau aduse regulat, se întâmpla ca unele cantine sã-ºi
suspende activitatea pentru câteva sãptãmâni40.

Autoritãþile constatau cã epuizarea fizicã generatã de inaniþie ºi lipsa
de haine calde ºi de încãlþãminte îi forþa pe oameni sã renunþe la hrana
oferitã la cantine, acestea fiind situate la depãrtare considerabilã – de
3-6-8-10 kilometri – de cei care le frecventau. Îngrijoratã sã nu se fure ºi
mai mult produsele, conducerea se arãta reticentã atunci când se punea
problema deschiderii unor noi cantine.41

Controalele întreprinse la barãci scoteau în evidenþã, întâi de toate,
lipsa paturilor, din care cauzã bolnavii dormeau câte trei-patru într-un
pat ori pe duºumea. Apoi, lipseau vasele de bucãtãrie, plãpumile, lenjeria
de pat ºi de corp; suferinzii spitalizaþi rãmâneau în hainele în care veniserã
de acasã, adeseori pline cu pãduchi. În barãci, ca ºi la cantine, era frig
ºi murdar. În unele spitale nu era luminã. Se resimþea penuria de hârtie,
chiar ºi pentru întocmirea fiºelor medicale. În afarã de aceasta, distroficii
erau spitalizaþi împreunã cu bolnavii de tifos, scabie ºi alte boli.42

Calitatea serviciilor curative poate fi apreciatã ºi dupã numãrul
medicilor antrenaþi în eradicarea distrofiei. În primãvara anului 1947, în
judeþul Cahul erau 55 de medici ºi 150 de lucrãtori sanitari, la care s-au
alãturat 21 de medici ºi 84 de studenþi ai Institutului de Medicinã din
Chiºinãu, trimiºi în judeþ temporar de cãtre C.C. al P.C. (b) din republicã.
Acest corp de cadre medicale era vãdit insuficient din punct de vedere
numeric pentru tratarea a 51 180 de bolnavi de distrofie, existenþi în
judeþul respectiv la 5 martie 1947, dintre care 24 685 – de gradul al II-lea
ºi al III-lea.43 La nivel de republicã, tratarea a 208 941 de bolnavi de
distrofie, înregistraþi oficial la 23 februarie 1947, dintre care 22 205 erau
spitalizaþi, revenea unui numãr de 212 medici, la care se afiliaserã 330
de studenþi ai Institutului de Medicinã din Chiºinãu ºi 76 de elevi ai unei
ºcoli de felceri.44 În plus, controalele arãtau cã studenþii mediciniºti ºi
chiar medicii nu ºtiau întotdeauna cum sã trateze distrofia.45 Internarea
bolnavilor de maladii infecþioase era, de asemenea, limitatã. În noiembrie
1947, unicul spital de boli infecþioase din oraºul Chiºinãu trata 350 de
bolnavi, instituþia dispunând de numai de 250 de locuri, ºi primea doar
persoane care nu aveau casã sau care locuiau în cãmine, alþi contagioºi
fiind trataþi la domiciliu.46
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Spitalele însele constituiau o sursã de infecþie. Aceasta se întâmpla
din diferite motive: bolnavii contagioºi erau spitalizaþi în saloane
împreunã cu cei obiºnuiþi, instituþiile curative nu aveau sãpun, hainele
erau dezinfectate nesatisfãcãtor ºi paraziþii purtãtori de tifos de la secþiile
de boli infecþioase treceau la alte secþii etc.; barãcile de distrofici fuseserã
înzestrate cu lenjeria folositã în anii 1944-1946 în aºezãmintele de
eradicare a tifosului etc.47

Pâinea comercialã

În afarã de pâinea distribuitã unor categorii de populaþie (funcþionarilor,
studenþilor) pe cartele ºi la cantinele pentru înfometaþi, statul a furnizat
cetãþenilor aºa-zisa pâine comercialã (sã notãm cã în anii 1945-1948
vânzarea liberã a produselor alimentare a fost suspendatã). Aceasta putea
fi procuratã cu precãdere în magazinele din oraºe ºi din centrele raionale,
dupã ore ºi chiar zile ºi nopþi întregi petrecute la cozi imense, într-o
atmosferã tensionatã care se solda adeseori cu încãierãri. Epuizaþi din
cauza inaniþiei, locuitorii satelor cu greu reuºeau sã se deplaseze la
oraº, sã facã faþã confruntãrilor de la cozi ºi sã revinã acasã cu pâine. În
iarna anului 1947 pâinea comercialã a început sã se vândã ºi la sate, în
ºcoli ºi în cantinele pentru distrofici. Potrivit unor observatori oficiali,
þãrãnimea nu dispunea însã de mijloace ca s-o procure.48 Chiar ºi copiii
renunþau la pâinea distribuitã prin ºcoli, dacã li se cerea s-o plãteascã ºi
nu aveau bani; la cantine, din acelaºi motiv, în februarie 1947, primeau
pâine doar 10-20% din copiii înscriºi în listele de ajutorare49.

Sfârºitul crizei

În primãvara anului 1947 þãranilor li s-au distribuit, cu titlu de
împrumut, cereale pentru semãnat. Lucrãrile agricole s-au efectuat în
principal cu vitele ºi cu braþele þãranilor. La 7 iulie 1947, Consiliul de
Miniºtri al U.R.S.S. ºi C.C. al P.C. (b) din U.R.S.S. a emis decizia Despre
planul colectãrilor de cereale din recolta anului 1947, în care statul
avansa cereri sporite faþã de agricultori, în comparaþie cu anul precedent,
motivându-le prin extinderea terenurilor însãmânþate ºi prin cultivarea
mai bunã a solului, datoratã împrumuturilor de cereale ºi maºinilor agricole
oferite de cãtre stat. Documentul proclama crearea rezervelor de grâne
drept condiþie indispensabilã pentru consolidarea poziþiei U.R.S.S. pe
arena internaþionalã. Cotele obligatorii trebuiau predate statului chiar în
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timpul operaþiilor de treierat.50 Reluarea colectãrilor a avut consecinþe
dintre cele mai grave: a dezlãnþuit tensiuni sociale, a cauzat sinucideri
etc.51 Perisabilitatea populaþiei a revenit la indicii naturali cãtre sfârºitul
anului 1947.

Judecând din perspectiva statisticilor sovietice, nici în timpul foametei,
nici dupã aceasta, conducerea R.S.S.M. ºi U.R.S.S. n-a deþinut informaþii
precise în privinþa fluctuaþiilor demografice din anii 1946-1947. Într-un
act elaborat la 24 iulie 1947 de Comisia de Stat pentru Planificare a
Consiliului de Miniºtri al U.R.S.S., se susþine cã în iulie 1946 au murit 3
676 de oameni, iar în altul, emis de aceeaºi comisie la 20 august 1947,
pentru iulie 1946 este indicatã cifra de 5 235 de decedaþi.52 Asemenea
inadvertenþe sunt proprii ºi altor acte. Estimarea numãrului populaþiei
rurale, efectuatã la începutul anului 1948, a arãtat cã în segmentul de
timp 1 ianuarie 1947 - 1 ianuarie 1948 populaþia satelor a scãzut cu
193,9 mii de oameni, adicã cu 10 % (bãrbaþi 12,7% ºi femei 7,7%).53

Familii întregi au dispãrut din localitãþile rurale, unele în urma deceselor,
altele pãrãsindu-ºi locul de trai. În vara anului 1946, din trei sate ale
raionului Fãleºti, au plecat 44 de familii: din Moldovanca 20 de familii,
din Mãgura 20 ºi din Egorovca patru;54 163 de familii pãrãsiserã satele
Zolotievca, Ochiul Roº ºi Larga, raionul Bulboaca, în lunile
octombrie-decembrie 1947.55 Soarta þiganilor, oameni care dispuneau
de puþin pãmânt sau nu-l aveau deloc, a fost deosebit de dramaticã, fapt
consemnat la vremea respectivã de autoritãþi56 ºi actualizat de
memorialisticã în perioada post-comunistã.

II. PUTEREA ÎN MEMORIALISTICA FOAMETEI

Impunerea cotelor obligatorii

Întreaga memorialisticã la care ne referim are drept punct de plecare,
în reflecþiile asupra flagelului foametei, sistemul de cote obligatorii
instituit de autoritãþile sovietice. Naratorii nu fac altceva decât sã
confirme ceea ce ºtim din surse oficiale ºi anume cã regimul a stabilit
obligaþiile þãrãnimii în primãvara anului 1944, imediat dupã reinstalarea
sa în Moldova pruto-nistreanã. Memorialistica aruncã însã mai multã
luminã asupra acestei evoluþii, precizând cã acele cantitãþi cerute de
agenþii de colectãri creºteau încontinuu, fãrã ca autoritãþile sã dea
explicaþii.57 Aceasta a produs angoasã în rândul populaþiei ºi, apoi, un
sentiment de neputinþã în faþa arbitrarului.



136

N.E.C. Petre Þuþea Program Yearbook 2006-2007

În martie, când a revenit puterea sovieticã, þin minte cã era mare glod. ªi
imediat, a treia sau a patra zi, au început sã strângã impozite de pâine,
aºa-numitul fond pentru armatã (fond oborony, în limba rusã, pe care
þãranii necunoscãtori ai rusei îl numeau fundul boroanei58 – A. F.). La început
fiecare om dãdea de bunã voie ce putea: grâu, pãpuºoi, fasole, carne…
Asta în primele zile, da peste câteva sãptãmâni au început livrãrile obligatorii.
Chiþcãnenii (locuitorii satului Chiþcani – A. F.) dãdeau, nu-i vorbã, da tot îºi
mai lãsau câte olecuþã pentru zile negre, sã aibã cu ce o duce… S-au scurs
câteva sãptãmâni ºi iarãºi impozite – încã mai din gros. ªi tot aºa, de prin
martie pânã în iulie au rãmas cu toþii fãrã pâine, fãrã dobitoace…59

De asemenea, intervievaþii formuleazã în mod repetat ideea conform
cãreia în timpul colectãrilor exponenþii puterii utilizau violenþa fizicã ºi
verbalã: percheziþii prin curþi ºi prin case, confiscãri de bunuri, brutalizãri,
ameninþãri cu detenþia sau cu deportarea în Siberia, arestãri – de multe
ori nocturne – ºi chiar omoruri. Unii dintre subiecþii intervievaþi susþin cã
autoritãþile le atribuiau mai mult pãmânt decât posedau în realitate; în
consecinþã, ºi cotele ce urmau sã fie predate statului au fost exagerate.60

Evitarea controlului de stat era aproape imposibilã: grãdinile ºi casele
erau verificate cu furci sau cu vergi ascuþite de fier, înfipte din loc în loc
sau acolo unde se presupunea cã au fost îngropate produse. Memoriile
lasã totuºi sã se înþeleagã cã existau încercãri de evaziune ºi cã în cazul
în care erau prinºi asupra faptului, unii reuºeau sã scape de pedeapsã,
mituindu-i pe oamenii puterii. Scriitorul Vasile Vasilache îºi aminteºte:

O mãtuºã de-a mea, care nu mai putea suporta aceste impozite, m-a rugat
sã o ajut sã scape de ele ºi eu i-am falsificat chitanþele. A fost prinsã desigur
ºi denunþatã de agentul din sat. A intrat pe mâna procurorului care i-a
clasat dosarul în schimbul a doi curcani.61

Deºi sursele oficiale abundã în informaþii referitoare la ilegalitãþile
din timpul colectãrilor, explicaþiile date în discursul oficial diferã de
cele oferite de naratori. Dacã autoritãþile circumscriu asemenea
manifestãri luptei de clasã, punându-le pe seama elementelor „burgheze”
ºi „naþionaliste”, infiltrate subversiv în aparatul de stat, omul de rând le
resimte ca fiind consubstanþiale noului regim. Þãranii nu ºtiau cât se
cuvenea sã dea statului ºi de ce. Dupã predarea unor cote, veneau
înºtiinþãri ºi somaþii despre alte îndatoriri, pânã când au fost epuizate
toate rezervele.
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Cã împuterniciþii, când strângeau impozitul, nu strângeau cu baniþa, da cât
ieºea de la treierat, luau tot.62

În acest context, cel mai des este invocatã expresia privitoare la
„mãturatul podurilor” de cãtre activiºti. Dupã ce persoane nevoiaºe erau
deposedate brutal de grâne, se întâmpla sã li se afiºeze fotografia pe
tabla de onoare, ca sã serveascã drept exemplu ºi sã-i „încurajeze” ºi pe
alþi sãteni sã predea „benevol” pâinea la stat.63 Beneficiarilor de scutiri
fiscale autoritãþile locale nu le recunoºteau, de cele mai multe ori,
drepturile, aceastã conduitã explicându-se probabil ºi prin teama de
superiori, care erau furioºi dacã activiºtii locali reduceau îi cuiva, fie ºi
întemeiat, cotele:64

Noi, aceºtia care mai aveam câte un copil-doi ºi bãrbaþii duºi pe front, ne
mai împotriveam: „Cum sã dãm noi pâine, dacã nu se cuvine sã dãm?!
Cãci aºa era legea: dacã ai bãrbat pe front (în Armata Roºie – A. F.), eºti
scutitã. [...] Ei, dar ei þineau pe-a lor: „Nu ºtim nimic, ziceau, dã!”. ªi am dat
ºi postavcã ºi zaim.65

În lipsã de depozite ºi de condiþii adecvate pentru pãstrarea cerealelor,
acestea se alterau sub privirile celor spoliaþi.66 Aproape totalitatea
mãrturiilor aºeazã foametea sub semnul secetei, cât ºi al sistemului de
cote obligatorii, atribuindu-i acestuia din urmã chiar rolul decisiv.
Constatarea care se impune este cã dacã autoritãþile motivau propriile
acþiuni prin postulatul doctrinar despre necesitatea de a priva sãtenii de
„surplusurile” de alimente, ultimii se plâng cã li s-a luat minimumul de
subzistenþã.

Asistenþa de stat vãzutã din perspectiva sinistraþilor

În memorii se relevã faptul cã o parte din locuitorii satelor au primit
hranã la cantinele create de stat, potrivit unor liste alcãtuite de autoritãþile
locale. De asemenea, martorii menþioneazã cã þãranilor li s-au distribuit,
contra platã, anumite cantitãþi de cereale. De multe ori se precizeazã
cã sprijinul statului a venit târziu, abia în primãvarã, când mulþi dintre
cei aflaþi în stare avansatã de inaniþie n-au mai putut fi salvaþi.
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La noi în sat nu era bucãtãrie ca prin alte pãrþi, da spre primãvarã a început
a ni se da câte oleacã de ajutor, „pe suflete” – câte douã-trei kilograme de
grâu sau de secarã pentru o lunã de zile. Oamenii erau de-acum cãzuþi,
mureau cu tãbuica ceea de grãunþe sub cap, n-aveau puteri, nu-i þineau
baierele s-o ducã la moarã. Erau vreo trei râºniþe în tot satul, se duceau care
mai puteau ºi o mãcinau, o mãrunþeau oleacã, fãceau o fierturã ºi o
împãrþeau cu linguriþa la copii, câte oleacã, cã dacã se scãpa un copilaº la
strachinã, putea s-o înghitã pe toatã.67

De la centru, prin sate ºi spitale, au fost trimise butoaie cu unturã de
peºte. Cei care în vremea foametei au fost salariaþi ai statului ºi studenþi
povestesc cã li se dãdeau zilnic, pe cartelã, 600 de grame de pâine ºi cã
datoritã acestui fapt ei înºiºi ºi membrii familiilor lor au rãmas în viaþã.
Trebuie spus cã ºi aceastã categorie de populaþie se confrunta cu imense
privaþiuni – ºi în rândul ei se aflau bolnavi de distrofie –, mai ales dacã
lucra un singur membru al familiei, dacã familia era numeroasã sau
dacã statul nu plãtea timp îndelungat salariile (în raionul Drochia, de
exemplu, se spune într-o sursã din februarie 1947, profesorii ºi medicii
nu-ºi ridicaserã salariul pe douã-trei luni ºi nu aveau bani sã-ºi cumpere
pâine; secretarii de soviete sãteºti ºi ºefii de cluburi nu-ºi primiserã salariul
de opt luni).68

Aveam cartele. Ca sã iei pâine trebuia sã stai toatã ziua în rând. Când ne
ajungea rândul se termina pâinea. Câte douã, trei zile nu mâncam nimic.69

Din memorii se mai poate afla cã pâinea comercialã se vindea arareori,
câte 300-500 grame, ºi „semãna mai mult cu niºte clei negru”.70 În sursele
examinate este deseori prezentã ideea conform cãreia în listele
împrumutului de stat ºi alimentãrii la cantine erau incluºi în primul rând
cunoscuþii ºi rudele activiºtilor, care nu erau neapãrat cei mai nevoiaºi
oameni din sat, aceºtia având ºanse sporite sã se salveze, în timp ce
asupra persoanelor care nu se aflau în relaþii bune cu oamenii puterii
plana pericolul sã fie privaþi de asistenþã ºi sã moarã de foame.

Când a venit oleacã de ajutor, era vorba sã ne dea la toþi câte cât a ajunge,
da crezi cã mi-au mai dat? Nu mi-au dat mãcar o sutã de grame de fãinã ori
de ce dãdeau acolo, mâncau ei ºi neamurile.71

Ei ºi leaca cei de geandrã, pe care-o primeau, o împãrþeau cum vroiau – ei
mâncau, da pe noi ne zvântau…72
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Surse oficiale pun în evidenþã demersuri de negociere, alteori de
extorcare, în vederea includerii în listele ajutorului de stat. Un activist îi
ceruse unei persoane din satul Izvoare, raionul Drochia, un covor, în
schimbul unui asemenea serviciu, dar, fiindcã a fost refuzat, a ºters din
liste numele familiei în cauzã.73 Dacã în liste nu erau incluºi toþi membrii
familiei, ci doar cei consideraþi a fi foarte slãbiþi – trebuie spus cã raþiunea
alegerii nu era adesea evidentã ºi se proceda mai curând aleatoriu –, în
virtutea solidaritãþii de neam, beneficiarul trebuia sã împartã ceea ce
primea cu pãrinþii ºi cu fraþii sãi:

Mai dãdeau ciorbã, da ce, dãdeau la toþi? Noi eram ºapte în casã, da la
cantinã era scris numai unul. Se ducea bãiatul cel mic ºi-i dãdea un polonic
de ciorbã ºi-o bucatã de pâine. Da n-a putut scãpa nici el, a murit. ªi la
cantinã din cei scriºi nu se puteau duce toþi. ªi dacã se ducea ºi aducea,
împãrþea la fiecare în casã: câte o lingurã ºi gata, nu mai era.74

Acest lucru nu plãcea autoritãþilor, însã ele nu puteau sã-l împiedice,
mai ales atunci când bolnavilor li se dãdea hrana pentru acasã.75 Despre
condiþiile ºi tratamentul din spitale ºi din barãcile pentru distrofici cei
care au lucrat în asemenea aºezãminte povestesc urmãtoarele:

Cei mai mulþi mureau iarna, ºi nu atât de foamete ºi tifos, cât de pneumonie,
cãci n-aveam paturi pe care sã-i punem, ci-i culcam direct pe podeaua de
ciment.76

Eu pe foametea ceea am lucrat la „baracã”, cã aºa le zicea atunci – acolo
unde strângeau distroficii ºi-i întremau cât de cât. O grãmãdit într-o cãsoaicã
lângã ºcoalã tot norodul care cãzuse definitiv, cei care nici un pic, nici
oleacã de mâncare nu mai aveau. Fãceau câte o mãmãligã mare ºi le
dãdeau câte o felioarã seacã, oleacã de borº ºi ce mai era. ªi nu mureau, se
þineau cu asta.77

Concluzia care se desprinde din mãrturii este cã în anii de foamete
1946-1947 populaþia s-a bucurat din partea statului de o asistenþã
inconsistentã, tardivã ºi însoþitã de abuzuri, din care cauzã situaþia
suferinzilor n-a putut fi redresatã în mod simþitor.

Strategii de supravieþuire

Nici un supravieþuitor al foametei nu susþine explicit cã el însuºi sau
cineva dintre apropiaþii sãi s-ar fi salvat datoritã ajutorului de stat. Cu
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toþii invocã însã propriul merit în gãsirea soluþiilor de depãºire a crizei.
Mulþi naratori afirmã cã datoreazã supravieþuirea – proprie ºi a familiilor
lor – faptului cã au avut vaci, mai rar – capre, care dãdeau lapte.

Vaca ne-a scãpat, cã dãdea câte patru kilograme de lapte pe zi.78

O categorie relativ numeroasã aminteºte, în acest concurs de
împrejurãri, sacrificarea animalelor domestice, carnea consumatã
moderat ajutându-i sã-ºi þinã zilele. În epocã, persoane oficiale
dezaprobau, în general, tãierea masivã a vitelor, motivând cã se subminau
„bazele agriculturii”, fãrã a putea însã împiedica efectiv acest proces.
Deseori se afirmã cã s-au salvat cei care au ascuns grâne în pereþii
locuinþelor, în butoaie ºi în vase de sticlã, pe care de regulã le-au îngropat
în pãmânt:

Cine reuºise sã ascundã câte-un tãbultoc - doi de grãunþe, mai avea ce
pune pe masã la copii, cine nu – se descurca cu greu…79

Potrivit altei pãreri, expirmate frecvent de intervievaþi, rolul decisiv
pentru ieºirea din impas l-a jucat consumul judicios – „cu porþia” – al
produselor. O mare parte din mãrturii se referã la un schimb inechitabil,
dar care în acele condiþii nu putea fi evitat, de covoare, prosoape,
îmbrãcãminte – straiele sunt menþionate drept cele mai cãutate articole –
pe alimente. Uneori era vândut sau schimbat tot ce se gãsea în gospodãrie
ºi chiar casele:

Ca sã facã rost de mâncare, oamenii vindeau tot ce aveau de preþ în casã.
Sora mamei mele a vândut un covor pentru o cãldãruºã de cartofi degeraþi.80

Prezenþã recurentã în memorii, târgul de acest fel ne sensibilizeazã
mai mult decât oricare altã secvenþã la pauperizarea þãrãnimii
basarabene. Oamenii plecau peste hotarele republicii, prioritar în Ucraina
de Apus ºi în Bucovina, în cãutare de produse alimentare, deplasarea
antrenând zilnic, potrivit unor calcule oficiale, cinci-ºase mii de
persoane.81 În lipsã de posibilitãþi financiare, cãlãtoreau pe vagoane. În
schimbul obiectelor aduse de acasã sau cerºind, cãpãtau fãinã, cartofi,
borhot de sfeclã, fasole. Pe drum puteau fi omorâþi, jefuiþi de alþi nenorociþi,
deposedaþi de forþele de ordine.82 Alþii încercau sã fugã în România. Un
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numãr nedefinit a plecat la studii sau a primit slujbe în alte republici ale
U.R.S.S., de fapt, pentru a obþine o bucatã de pâine.83 În sfârºit, o categorie
distinctã de persoane s-a salvat, fãcând apel la ordinea legalã sovieticã.
Cele mai mari ºanse – dar, totuºi, fãrã un succes garantat – de a rãmâne
în posesia grânelor ºi, deci, de a traversa aceastã perioadã de crizã, au
avut-o familiile care aveau printre membrii lor foºti luptãtori în armata
sovieticã, întorºi acasã din rãzboi:

Umblau câte 12 nebuni ºi mãturau tot din pod. Dacã n-aº fi fost în Krasnaia
Armia (Armata Roºie – A. F.), îmi luau ºi mie tot, dar aºa n-au îndrãznit…84

Nu este, prin urmare, o întâmplare cã marea majoritate a documentelor
oficiale, în care sunt recunoscute „încãlcãrile” comise de activiºti în
timpul colectãrilor, se referã la nedreptãþirea acestei categorii de
populaþie. Se poate conchide, prin urmare, cã veteranii, în temeiul
statutului prestigios de „luptãtori împotriva fascismului”, au avut
posibilitate sã pãstreze o anumitã cantitate de alimente. Foametea s-a
extins gradual, iar supravieþuirea a depins de abilitatea oamenilor, asociatã
cu împletirea unor împrejurãri favorabile, de a trece dintr-o etapã în alta
a acestui proces – fiecare cu specificul ei.85 În cazurile în care se fac
comparaþii cu efectele secetelor din perioada interbelicã, martorii scot
în evidenþã posibilitãþi mai largi de a gãsi soluþii onorabile ºi contribuþia
substanþialã a statului român la traversarea crizelor.86

III. PRACTICI CULINARE, LEGÃTURI DE FAMILIE ªI
COMPORTAMENT SOCIAL ÎN TIMPUL FOAMETEI

Ultima parte a acestui studiu este dedicatã modului în care privaþiunile
din anii 1946-1947 au influenþat obiºnuinþele alimentare ale populaþiei,
familia ºi interacþiunile din spaþiul social.

Alimentaþia

Autoritãþile ºtiau cã cei înfometaþi consumau produse pe care nu le-ar
fi folosit în situaþie obiºnuitã (piei, carne de câine, materiale furajere,
tescovinã, ºtiuleþi de porumb fãrã boabe, ghindã).87 Memoriile relevã
însã mult mai mult ºi anume imaginea unor comunitãþi rurale obsedate
de penurie, pentru care, la un moment dat, totul în jur s-a transformat în
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sursã de hranã. În „listele de bucate”, extrase din mãrturii, gãsim borhot
de cartofi ºi de sfeclã, miez din ciocleje sau din beþe de rãsãritã, rumeguº
de lemn (agud, salcâm), coajã de stejar, neghinã, rãdãcini de papurã, de
stuf ºi de rogoz, extrase din bãlþile Prutului – uscate bine ºi mãcinate la
râºniþã. Se spune cã la acestea se adãugau, dacã era de unde, tãrâþe,
lapte, fãinã de grâu, porumb, orz, secarã sau soia. În anotimpurile calde
înfometaþii consumau diferite plante – floare de salcâm, susai, lobodã,
ºtir, ceapa-ciorii, baraboi, podbal, leurdã adusã din pãdure, bulbi de
ghiocei, urzicã vie, urzicã moartã, frunze de viþã, tije de nalbã – „tot ce
era verde ºi creºtea”. Mâncarea era fie sub formã de fierturã (cir, terci),
fie de turte, coapte pe plitã sau prãjite, uneori cu motorinã. Cei foarte
slãbiþi, care nu mai aveau puteri sã-ºi prepare mâncarea, consumau
buruieni crude.88

Hrana sãtenilor mai era compusã, cu anumite variaþii, în funcþie de
sezon, de condiþii geografice ºi de rigorile morale pe care ºi le impuneau,
din peºte, broaºte, lipitori, câini, pisici, þiºtari, ciori, vrãbii, porumbei,
vânat (iepuri în principal), opinci vechi aruncate prin poduri, fierte „cât
þinea rãbdarea”. Pe malurile râurilor Nistru ºi Rãut se strângeau scoici.89

Calitatea alimentaþiei s-a degradat încontinuu, mulþi abandonând treptat
scrupulele pentru a se menþine în viaþã. Aceastã situaþie i-a determinat
pe câþiva dintre subiecþii intervievaþi sã facã asocieri cu starea de
animalitate.

…mâncam ºi buruieni, de care mãnâncã porcii.90

Þin minte ca azi: ºedeau culcaþi pe niºte vãi în sat, printre buruiene, rupeau
cu mâna lobodã ºi abia de le ajungeau puteri s-o ducã la gurã – cum ar
paºte vitele la iarbã, aºa pãºtea lumea lobodã…91

Tincãi (consãteanca naratorului – A. F.) i-au dat niºte grãunþe de pãpuºoi.
Le mânca întregi, cum le mãnâncã, sã mã ierþi, câinii.92

Salvarea cu orice preþ nu pare sã fi fost totuºi acceptatã de morala
publicã, drept dovadã servind poreclele „guzgan”, „þistari”, rãmase unor
oameni de „pe vremea foametei”, din cauza cã au întrebuinþat aceste
rozãtoare în alimentaþie.

Situaþia copiilor

Memoriile, asociate cu alte tipuri de surse, recompun viaþa de familie
din acest timp. În economia discursului, întâietatea revine copiilor, motiv
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pentru care am decis sã explorãm situaþia acestui grup social. Conform
unor date provenite de la comitetul judeþean de partid Soroca, în acest
judeþ, la 1 martie 1947, erau 11 579 de distrofici, dintre care 50% – copii
pânã în 14 ani.93 În judeþul Cahul, la 1 februarie 1947, erau înregistraþi
oficial 15 771 de copii bolnavi de distrofie pânã în patru ani, din numãrul
total de 56 691 de distrofici din judeþ.94 La scara unei familii concrete,
tabloul este urmãtorul:

Mi-au murit de foame toþi copiii, ºapte la numãr. Maºa nãscutã în 1935,
Anatolie nãscut în 1937, Nina nãscutã în 1940, Ionicã nãscut în 1942,
Serioja nãscut în 1944, Sidor nãscut în 1946, Elena nãscutã în 1946. Am
rãmas numai cu Saºa, nãscutã în 1939. […] Doamne, am dat tot din casã
pentru mâncare la copii. Rãmãsesem aproape în pielea goalã. Mã rugam
uneori, Doamne, nu-mi lua chiar toþi copiii. […] Mai pe urmã m-am temut
de selisovet (organul puterii locale – A. F.) sã nu zicã c-am ucis copiii ºi
i-am mâncat. Am luat ºi m-am dus la spital dupã certificate. Le-am adus
secretarului sã vadã câþi copii am morþi la spital.95

Conducerea judeþului Bãlþi raporta la Chiºinãu despre pãrinþi care
primeau hranã de la stat, pe care o consumau singuri, lãsându-ºi copiii
sã flãmânzeascã. În acelaºi document se relateazã despre pãrinþi care-i
alimenteazã pe unii copii ºi pe alþii nu, trimit copiii sã cerºeascã, pleacã
de acasã ºi-ºi lasã copiii în voia sorþii.96 Profesorii care au activat în
ºcoli în acel timp sunt foarte emoþionaþi atunci când rememoreazã
înfãþiºarea copiilor foametei ºi decesele elevilor lor. Ei povestesc cã unii
copii frecventau clasa întâi, deºi nu aveau ºapte ani, fiindcã la ºcoalã
elevilor li se dãdeau câte 100 de grame de pâine.97 Un caz de alt ordin
a fost consemnat într-o ºcoalã din Comrat, orãºel situat în sudul
Basarabiei – zonã puternic afectatã de secetã; acolo copiilor care nu
învãþau bine nu li se dãdea pâine.98

În timpul foametei mulþi copii au rãmas orfani. Conform informaþiilor
trimise la 19 iulie 1947 de ºeful secþiei orãºeneºti de învãþãmânt Bãlþi
instanþelor partid ºi de stat judeþene ºi raionale, pe strãzile oraºului erau
reperaþi zilnic 15-20 de copii vagabonzi, care erau aduºi la miliþia
orãºeneascã. Forþele de ordine nu ºtiau unde sã-i repartizeze, instituþiile
specializate fiind la acea datã supraaglomerate. La cãminul din Bãlþi,
de exemplu, copiii dormeau câte trei-patru într-un pat. În ultimele douã
luni, se mai spunea în document, copiii care vagabondau pe strãzile
oraºului nu proveneau din Bãlþi, ci din raioanele judeþului ºi din alte
judeþe (Orhei, Soroca, Cernãuþi).99 Copii orfani miºunau prin gãri.100
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Instanþele de stat au decis înfiinþarea cãminelor pentru 22 000 de orfani;101

drept rezultat, sfera preocupãrilor statului s-a lãrgit considerabil, la cãmine
fiind nevoie ca aceºti copii sã fie aprovizionaþi nu doar cu alimente, ci
ºi cu încãlþãminte, îmbrãcãminte, lenjerie de pat etc.102

Unii dintre cei rãmaºi orfani pe vremea foametei, care au crescut în
orfelinate, par sã fie mulþumiþi de îngrijirea ce li s-a acordat, alþii numesc
aceste instituþii adevãrate puºcãrii.103 O categorie distinctã formeazã
copiii plecaþi în Ucraina – singuri ori împreunã cu pãrinþii –, pentru a
schimba unele obiecte contra hranei sau ca sã cerºeascã. Dacã se
îmbolnãveau ºi nu mai erau în stare sã se miºte, unii erau lãsaþi temporar
la orfelinatele din Ucraina.104 Judecând sursele memorialisticii, se
întâmpla ca familia sã nu mai dea de urma acestor copii niciodatã.

„…de hoþi n-aveai scãpare, era vremea lor…”

Un subiect des întâlnit în memorii este acela al proliferãrii crimelor,
în proporþii necunoscute societãþii basarabene înainte de foametea din
anii 1946-1947. Dupã cum nareazã martorii, cel mai adesea se furau
animale domestice (oi, vaci, boi, cai) ºi pãsãri de curte. Þãranii au trãit
în acea iarnã cu vitele în casã, însã hoþii fãceau gãuri prin perete sau
prin pod ºi tot le luau; se întâmpla ca prãdãtorii sã fie înarmaþi cu arme
de foc ºi sã-i omoare pe proprietari, în caz cã aceºtia opuneau rezistenþã.
Se fura mâncarea de pe foc. Din cauza furturilor, pâinea ºi alte produse
alimentare se vindeau pe piaþã cu fricã ºi prudenþã.

Când cineva vindea pâine, se adunau mulþi înfometaþi. Câte unul încerca
sã fure, numai sã capete o bucãþicã de pâine. Când cumpãram o pâine, mã
uitam în toate pãrþile sã nu mi-o ia cineva. Acolo unde era pâine, întotdeauna
erau bãtãi.105

Autoritãþile sovietice se arãtau îngrijorate de creºterea numãrului
jafurilor ºi omorurilor, provocate de penuria alimentarã, mai ales atunci
când erau prejudiciate instituþiile de stat.106 Din surse oficiale ºi narative
aflãm despre jefuirea cantinelor pentru distrofici, a magazinelor, în scopul
sustragerii de alimente (pâine, zahãr, ulei).107 Conducerea republicanã
primea semnale de jos cã acþiunile criminale erau rezultatul disperãrii,
oamenii negãsind alte posibilitãþi de dobândire a hranei; mai mult, cã
fãrãdelegile se comiteau din convingerea cã detenþia era preferabilã
vieþii în libertate, fiindcã la închisoare cel puþin nu se murea de foame.108
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Pe acest teren înflorea violenþa ºi criminalitatea în familie: un om ºi-a
omorât mama ca sã-i ia porþia de pâine.109 Surse oficiale ºi memorii
converg în ceea ce priveºte descrierea situaþiei infracþionale din vara
anului 1947, referindu-se în fond la furturi de legume, spice (încã verzi),
stricãciuni în vii ºi în livezi.110

„…Era oamenii tot leºinaþi ºi morþi pe drumuri ºi pe uliþi, cât se
mânca om pe om…”

Semnificativã în cel mai înalt grad pentru climatul social din acest
timp este rãspândirea antropofagiei. Semnalat de cãtre procurorul RSS
Moldoveneºti S. Colesnic încã la 3 august 1946, într-o informaþie trimisã
pe numele lui N. Coval,111 canibalismul a luat amploare în iarna anului
1947 ºi a fost consemnat pânã în vara aceluiaºi an. Deosebit de vulnerabili
erau copiii, ademeniþi de necunoscuþi, de vecini sau de rude, pentru a fi
asasinaþi ºi devoraþi.112 Adulþii se lãsau ºi ei prinºi în cursele canibalilor,
mai ales atunci când li se promitea ceva de mâncare. Deseori asemenea
crime erau comise în cadrul familiei: pãrinþi ºi-au asasinat ºi ºi-au mâncat
copiii, copii ºi-au mâncat pãrinþii, minori au comis înfricoºãtoare
fratricide. Sunt câteva relatãri despre vânzãri pe piaþã de carne umanã
sau de mâncare preparatã din carne umanã.113 Erau întrebuinþate ca hranã
cadavrele membrilor familiei, decedaþi de distrofie, acelea ale altor sãteni,
de regulã vecini; în aceleaºi scopuri s-a procedat la deshumãri în cimitire.
Procurorul RSS Moldoveneºti B. Drugobiþki îi comunica, la 5 februarie
1947, lui N. Coval:

În sovietul sãtesc Chiriet-Lunga, raionul Ciadâr-Lunga, K. A. K., nãscut în
anul 1913, ºi soþia sa, K. A. P., nãscutã în anul 1917, lucrau la cãile ferate;
familia era compusã din cinci persoane – bãtrânul K. K. K., de 70 de ani,
mama – K. F., de 65 de ani, ºi fiul de un an ºi jumãtate. În urma unei boli, la
3 ianuarie 1947 a murit fiul, care n-a fost îngropat, cadavrul a fost folosit în
alimentaþie. La 9 ianuarie a murit mama, cadavrul cãreia a fost, de asemenea,
consumat. La 11 ianuarie 1947 soþul ºi soþia K. l-au tãiat pe tatãl bolnav ºi
l-au mâncat.114

Reprezentanþii puterii au încercat sã combatã necrofagia pe calea
unei evidenþe mai riguroase a deceselor – activiºtilor locali ºi medicilor
li s-a cerut sã umble din casã în casã, în vederea depistãrii ºi înhumãrii
imediate a decedaþilor – ºi þinerii sub control a familiilor subnutrite.115
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Cu toate acestea, practicile necrofage n-au încetat decât odatã cu
depãºirea foametei. Gãsiþi în majoritatea cazurilor de expertizele
medico-legale drept oameni normali din punct de vedere psihic, chiar
dacã suferind acut de inaniþie ºi apatici, antropofagii invocau, potrivit
unor informaþii oficiale, lipsa alimentelor, iar în vara anului 1947, în
afarã de aceasta, situaþia disperatã dupã închiderea punctelor alimentare
ºi sistarea ajutorului de stat.116 De cazurile de canibalism se ocupau
organele securitãþii ºi cele de interne, anchetatorii Procuraturii; judecarea
lor avea loc în ºedinþe închise ale Judecãtoriei Supreme a R.S.S.M. Trebuie
precizat cã circularele referitoare la antropofagie erau confidenþiale, pe
ele fiind notat: „cu restituirea acestei scrisori” instanþei emiþãtoare.117

Mulþi antropofagi, aflaþi în stare avansatã de distrofie, decedau înainte
de a apãrea în faþa justiþiei. Ocazional gãsim informaþii despre viaþa de
mai târziu a persoanelor care au consumat carne de om, au supravieþuit
foametei ºi s-au întors din detenþie, naratorii descriindu-le cuprinse de
regret pentru cele fãptuite sau decise sã se justifice prin foamea pe care
n-au fost în stare s-o învingã.118

Care va sã zicã, omul decãzuse mai prejos decât fiara.119

CONCLUZII

Analiza scrierilor de memorialisticã ºi a actelor oficiale emise în
primii ani postbelici permite o reconstituire, în linii mari, a procesului
unui imens transfer de bunuri ºi de valori, dinspre satul moldovenesc spre
stat ºi invers. De la sat spre stat s-au îndreptat, prin sistemul cotelor
obligatorii, produse alimentare, mijloace financiare, furaje etc. În sens
invers, statul sovietic a tranzacþionat oferind prioritar, prin intermediul
propagandei, valori simbolice ºi, într-o mãsurã mult mai micã, materiale,
ultimele fiind acumulate preponderent tot din surse locale. Aceste operaþii,
iniþiate pe fundalul unei situaþii meteorologice extrem de nefavorabile
agriculturii, au condus la înfometarea ºi apoi la pauperizarea lumii rurale.
Pretextând organizarea asistenþei în folosul sinistraþilor, Moscova ºi-a
consolidat controlul politic asupra þãrãnimii ºi a impus în Basarabia
postbelicã structurile sale de putere.

Chiar în momente, s-ar pãrea, minore, în comparaþie cu drama care
se desfãºura, statul n-a cedat câtuºi de puþin din poziþiile ocupate. Un
exemplu grãitor poate fi considerat acela al mãcinatului grânelor. Morile
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au fost dupã rãzboi etatizate ºi þãranii, obligaþi sã dea statului 15% din
fãina mãcinatã. În timpul foametei plata acestei taxe ar fi însemnat o
pierdere substanþialã din cantitãþile, ºi aºa foarte modeste, posedate de
þãrani. În legãturã cu aceasta, lideri judeþeni ºi republicani au propus
superiorilor ca statul sã suprime taxele pentru folosirea morilor sau, cel
puþin, sã admitã achitarea lor nu în fãinã, ci în bani. Propunerile au fost
însã respinse la Moscova, tocmai fiindcã se aflau în joc aspecte doctrinare:
„forþele de producþie”, socializate de curând, morile în cazul dat, trebuiau
sã-ºi înceapã lucrul în profitul – ideologic în primul rând – al organismului
de stat.

Nu se poate spune cã foametea din anii 1946-1947 a condus la
dislocarea valorilor morale tradiþionale, la distrugerea iremediabilã a
habitudinilor sau a solidaritãþii de rudenie. Odatã cu traversarea crizei,
lucrurile pãreau sã revinã în albia lor fireascã. Rãmânea însã, dupã aceastã
experienþã traumatizantã, fãrã termeni de comparaþie în istoria þinutului,
frica de recidive, alimentatã incontinuu ºi extrem de abil de propaganda
sovieticã.

În pofida unei opinii larg rãspândite, potrivit cãreia statului comunist
i-a lipsit la început coerenþa în acþiuni, coroborarea diferitor tipuri de
surse impune corectãri ale acestei viziuni. Existã o continuitate, o
tenacitate ºi câteva linii directoare remarcabile în demersul comunist
din aceastã perioadã, care aparent era dominatã de haos. Dezordinea ºi
confuzia, prãbuºirea – cel puþin temporarã – a valorilor tradiþionale, chiar
dacã nu erau controlate în totalitate, erau totuºi prevãzute ºi trebuiau sã
serveascã la implementarea proiectului comunist. Poate cã ºi ceea ce
scãpa din vedere fusese anticipat, atenþia centrându-se deliberat pe
miºcarea care rãsturna realitatea ºi fãcea ca de acum încolo totul sã fie
posibil.
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FACE TO FACE: MEMOIRS AND OFFICIAL
SOURCES ABOUT THE FAMINE IN

BESSARABIA IN THE YEARS 1946-1947*

By the end of the 1980s and the beginning of the 1990s, a number of
historical topics caused extensive political debates in Moldova between
the Prut and the Dniester. This development was connected to the
liberalization policy, initiated by the Soviet leader Mikhail Gorbachev,
and also to the identity search which started on the former USSR territory.
The famine, which affected the region in the years 1946-1947, also
became a central issue of discussion. Interviews and autobiographical
memoirs revealed gradually the dimensions of the calamity and the human
drama that accompanied it. In this way, the memoirs initiated reflections
on the recent history, different from the ones that were dominant during
the Soviet period.

The public opinion demanded the historians to take a stand. The latter
had to search the archives, to analyze the documents and to present their
conclusions to the public at large. Therefore, there appeared some studies1

and an immense amount of documents.2 Other works treated the topic
largely in the post-war history of Bessarabia.3 The memories about the
famine have continued to be published until present. In spite of this, a
confrontation of the respective sources with the official documents has
not been undertaken. A real integration of the memoirs in the
historiographical circuit has also not yet been done. The reading of the

* The author proposed a research project entitled “Narration as justification act.
The first decade of communism in the Bessarabian memoir”, for which she
obtained a “Petre Þuþea” scholarship. After having worked on the topic and
discussed with the participants in the seminars at New Europe College the results
of the research, I have made a decision. It is necessary to narrow down the
investigation in favor of a central issue that should be studied more profoundly. As
a result, I concentrated my attention to the mutations that affected the rural
population from Bessarabia during the first postwar years. Other aspects of the
topic will be covered in future studies.
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given works allows us to emphasize two groups of issues around which
the narratives are centered. One deals with the social context in which
the famine took place and the attitudes of the political factor. The other
deals with the consequences of these experiences on the individuals and
on their collective identities.

Considering the above-mentioned factors and correlating the two
categories of sources – narrative and official – I propose, within this study,
to seek answers to a number of questions that arise, such as: Which are
the recurrent issues in the narrative discourse about the famine? If and to
what extent can these enlighten us about the changes in the sphere of
Bessarabian identity? What role is attributed to the state in the memoirs
in connection with the development of this tragedy? How did the peasants
interact with the institutions of the Soviet state in the years 1946-1947?
What mutations took place in the conceptual universe of the people due
to these contacts?

Brief historical background of the famine:
a retrospective based on official sources

The State and the harvest of 1946

In the year of 1946, the summer was extremely drought after several
years with scarce rain and almost without any snow in winter. The
temperature was increasing to 45-50° C, while at the surface of the soil,
the registered temperature was 65-70°. The greatest part of the harvest
was endangered. In these conditions, only 365 thousand tons of cereals
were harvested in the Soviet Socialist Republic of Moldova. By
comparison, in 1945, 962 thousand tons were collected (252 thousand
tons of which were delivered to the State). In the year 1947, which was
a year with favorable meteorological conditions, 1.5 million tons of cereals
were cropped.4 According to the State Plan, the quantity of collected
grains amounted to 265 tons for the year of 1946. It was collected from
both individual farms, to which the greatest part of agricultural lands in
Bessarabia belonged, as well as from the few collective farms (about
90).

Because of the precarious harvest, the collection quota was diminished
to 72 thousand tons.5 The process of quota gathering was difficult, similar
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to the one in the previous year, in spite of the fact that it was carried on
continuously, almost without breaks. The quotas were not met by the
beginning of December and, apparently, they were never fulfilled. This
was true even though the authorities disseminated the idea that the
harvested grains exceeded the quantity estimated by the State by 2%.6

Party and State authorities, at the district and county levels, supervised
the compulsory harvest collections. At local level, the agents in charge
with the collections were the heads of the village soviets, Party activists,
and other authorized individuals. Besides cereals, the farmers delivered
to the State hay, sunflower, potatoes, meat, milk, cheese, wool and eggs.
The compulsory quotas were planned without taking into consideration
the structure of the land, the quality of the soil and the state of the farm;
in other words, regardless of whether the peasants had sown or not the
respective plants, whether they possessed the above-mentioned cattle or
fowl or not.

The total volume of deliveries established by Moscow was divided in
the republic according to counties, districts and village soviets. It is
relevant for the period of autumn that some categories of the population,
namely families with numerous children or whose members served in the
Red Army, persons injured in the war, elderly people, etc., were exempt
from taxes. Still, the quantity of the products that were to be delivered to
the state from the administrative units remained the same. In other words,
the peasants who were not exempt from the quotas supplied the products
required from the whole community. Simultaneously, in the summer and
the autumn of 1946, the Soviet government offered to the farmers of the
SSMR food aid and loans of cereals. The help was nothing else but the
same cereals that had been moved from the Bessarabian villages to the
state barns.

The authorities received signals from the peasants about the extensive
economic crisis and requests for help as early as the spring of 1947. They
had been rejected as ‘provocative’ and emerging from ‘hostile elements’.7

Party and state bodies were conscious of the real state of affairs. The
leaders in Chisinau were well informed, as it is revealed by a document
dated June 17, 1947. It states that on July 1, 1946, in SSMR there were
3,624 persons suffering of dystrophy,8 and that in autumn, the disaster
took even larger proportions. By mid November in Cahul County, for
example, 4,100 children under the age of 12 were registered with dystrophy.
The cattle were slaughtered in large quantities; because of the nutrition
crises, the children did not attend school. About 400 people tried to cross
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the border illegally during the year 1946. When the border guards caught
them, they explained that they took the decision to leave for Romania
because they could not get food.9

The situation was constantly degrading, and more and more cases of
cannibalism were being registered. The Chisinau and Moscow authorities
decided to take measures only in the second half of December. On
December 21, F. Butov, the chairman of the CC of the CP Bureau (b)
from the USSR for Moldova, N. Coval, the secretary of the CC of CP (b)
and M.G. Rudi, chairman of the Council of Ministers of the SSMR, addressed
a letter to Joseph Stalin through which they solicited food aid for the
population from Moldova.10

By the end of the month, the Council of Ministers of the USSR took
the decision according to which the State undertook the commitment to
deliver in the period of January-May 1.5 million poods (1 pood is equal to
16.38 kg) of grains, distributed in equal monthly shares, and to open
canteens and barracks for dystrophic persons.11 We might suppose that
the authorities kept the statistics of the victims of the disaster. Because
things happened in the open, it would not have been an issue for these
figures to become public. However, they were kept secret during the
calamity and remained a taboo until the fall of the communist regime.

Statistics of the famine

In the letter sent to the Kremlin on December 21, the leadership of the
republic informed the center that in the SSMR there were 13 thousand
persons suffering from dystrophy. Comparing this figure with the data
provided by county and district authorities, a flagrant contradiction may
be remarked. By that date, the leaders of the republic had been informed
that in Chisinau County, there had been registered in the month of
November 13,717 dystrophic individuals. They were also informed that
in December, in Cahul County, there had been registered 10,887
dystrophics, and in Orhei County – 2,353.12 Some documents suggest
that the local authorities began in the literal meaning of the word to
count the number of dystrophics and the people who died of starvation
only in the second half of February. During the meeting of the secretaries
of county, city and district party committees, convened on January 19,
1947 by the CC of the CP (b), N. Coval declared that by that time there
had been registered over 80,000 dystrophics. The number was constantly
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growing. Two weeks later, on February 4, he declared that on January 20
in the SSMR there were registered 177, 065 of them.13

A party activist from the structures of the Republic, F. Kashnikov,
argued during the sitting of the CC of CP (b) M. on February 11, 1947 that
as a result of a business trip through the villages, he came to the conclusion
that it was impossible to determine the exact number of those who had
died of starvation. He stated that the officials of the Republic were
informed about this superficially, by telephone. When visits to households
started in mid January, corpses were found, which were not buried for
more than a month.14

A document was issued on July 10, 1947 and signed by A. Ustinov,
deputy secretary of CC of CP (b) M. He was registering the number of
dystrophics, of hospitalized persons, of those who had died because of
starvation, as well as the quantity of borrowed grains. It was mentioned
that during the period of July 1-10, 1,139 people died of starvation in the
republic.15 In a similar document signed by the same party activist on
July 20, we find another figure for the same period of time and namely
1,090 deceased. The changes were made in the data coming from the
counties as well.16

There are registered concrete cases when doctors were sending incorrect
data to superior institutions. For example, the information referring to the
cases of dystrophy on March 15, 1947 in the village ªaptebani reflected
the reality of the situation as of March 6.17 A doctor assistant from the
village Cãinari registered in February the same year some individuals
suffering of dystrophy. However, when the information was compared
with the acts of the office of the civil registry, to the annexes of which he
himself indicated the cause of death, there have been observed several
inconsistencies. The doctor assistant had to clarify that ‘those few cases
of dystrophy’ were 259 in number.18

The conclusion that may be drawn from the information presented
above is that the numbers referring to the analyzed phenomenon were
not accurate at all. This does not seem to have been an issue of interest
for the leaders both at the central level and at that of the Republic. The
leaders in Chisinau knew that the scale of the disaster was frightening.
Otherwise, one can not explain why in the information sent to Moscow
on December 21, 1946, an invented figure regarding the number of
dystrophic people was provided. Besides, it should be mentioned that the
famine statistics circulated only in party and state documents. The mass
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media, newspapers and the radio did not even mention the famine or the
drought. Only three years later, the SSMR mass media mentioned that
the year of 1946 was extremely dry. Under such conditions, the estimation
of the size of the assistance provided by the state to the victims could
also be done very arbitrarily, as was the case with the above-mentioned
data. We shall further analyze the measures undertaken by state bodies
to help the suffering people.

Cereal Loans Granted to the Bessarabian Population by the
Soviet State in 1947

According to the decision taken by Moscow, the republican leaders
issued instructions regarding the offer of cereal loans and the construction
of public canteens for feeding the starved. The size of cereal loans were
to be established at the county and district level, after which they were
to be approved by the Council of Ministers of SSMR. The peasant families
had to receive the cereals ‘depending on need’ and the state of the cattle
they possessed. The process of determining the ‘needs’ and the compilation
of the lists of the people who were to benefit from loans and food in the
canteens set up by the authorities were the responsibility of the village
soviets. The village activists and the poor decided who was to benefit
from the assistance. The leaders of SSMR considered that when they had
offered similar help in August 1946, mistakes and abuses had been made.
Therefore, they recommended to the party and state officials to go to the
rural areas and help the local activists compile the lists of the future
beneficiaries. After the lists were submitted to the executive committees
and approved by the latter, the distribution of cereals was the responsibility
of the heads of the village soviets and local activists.19

Initially the loans were of 4 kilograms of cereals per month or 200
grams of baked bread given daily to the people who ate in canteens. It
was later changed to 3 to 6 kilograms of cereals monthly. Generally, it
must be remarked that the bread distributed through canteens and barracks
for the dystrophic inhabitants depended on the cost in the categories
commercial bread, bread distributed on card, and a third case, bread
given for free.20 Sometimes 75 % of the price of those 200 grams of bread
was of the “card type of bread” and 25 % of the commercial type. The
peasants signed in writing that they had the obligation to return the debt
from the harvest of the years 1947 and 1948. The loans were distributed
as a rule three times per month.
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State controls revealed repeatedly the fact that during the compilation
of the lists, the relatives of the activists and of the public servants (financial
agents, post office workers and school directors) were favored, while
other villagers on the edge of starvation were either not included in the
list or at a given moment were excluded from the list without any reason.
During the same control visits, it was revealed that at the grain collecting
stations (the “Zagotzerno”), where the beneficiaries received the cereals
and loaded and transported them to the villages with horse-driven
carriages, the employees weighed a smaller quantity than the one
indicated in the documents. During the transportation, a part of the grains
disappeared on the road. Once brought to the village, the quantity
continued to decrease. The activists and the head of the village soviet
subtracted a part of the cereals, and the missing quantity was substituted
by mixing the cereals with sand. Thus, the peasants were cheated at
weighing. Sometimes, hundreds of kilograms of cereals were stolen.21

How promptly the suffering were helped can be inferred with some
certitude from the same official sources. We find out from the latter, for
example, that the delivery of loans in January 1947 was postponed because
of the lack of cereals at the collection centers and also because of the
heavy snowfall, which blocked the roads.22 Four cars and 16 horse-driven
carts sent on March 6 from Dubãsari to Chisinau in order to bring cereals
came back with nothing. They were told that in the capital at that moment
there were no cereals.23 In the villages of Ordãºei, Pistruieni and Negureni,
in Rãspopeni district, the loan for February was brought at the end of the
month. The authorities observed that, due to this, the mortality in the
respective communities was higher than in other villages of the district.24

The decision of February 25, 1947 of the Party Committee of the district
Cãinari, mentions the fact that the inhabitants were not given a single
kilogram of cereals from the loans supposed to be allotted that month.
The situation was the same in other districts of the county.25

The issue of transporting the food was extremely critical. The small
number of existing cars could not be used either because of lack of fuel
or because of the inadequate roads.26 The peasants had nothing else to
do but to carry the food from the collection centers, from district centers
or from Chiºinãu on their own backs and with the help of the few draft
cattle they still owned.
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Canteens and Centers for the Hospitalization of the Starved

It is hard to assess when exactly the first canteens for the starved
began to function. According to a report sent by the controller V. Dehtearov
to the republican authorities, by January 15, there were about 200
canteens, already 471 on January 20 and 560 by February 1.27 Other
documents present the situation differently. In an official information
note written by an unknown author, it is mentioned that the organization
of canteens started only on January 15. The tardiness is explained by the
fact that the Union Ministry of the Catering Industry and of Meat and
Milk Production compiled the lists for food distribution too late. Besides,
there was an acute lack of equipment and necessary conditions for opening
the canteens.28 The authorities demanded that people bring in themselves
to the canteens and the hospitalizing institutions for the dystrophic (also
called barracks) all the ware they needed, like spoons, mugs, and plates.
The firewood had to be taken al least in part as requisitions from the
peasants, while the transportation of the products had to be done with
local forces.

With regard to the barracks for the dystrophic, the Moscow leadership
decided that in the months of February – April, 40,000 persons should be
treated. For the month of May, they prescribed the maintenance of 30,000
beds, so that by June 1 their number was to be reduced to 10,000. By July
1, 1947, the last barracks were to be liquidated. The daily ration of a
dystrophic had to cost 8.5 rubles.29 His treatment lasted for 30-40 days.30

Dystrophic patients of the 2nd and 3rd degree were treated under such
conditions, while the patients of the 1st degree had to be offered assistance
at home. The central institutions also requested the distribution of dry
fruit, rice, butter, potatoes, even of some drugs such as glucose, caffeine,
fish oil and vitamins through the treatment establishments. The leaders
emphasized that the food for the dystrophic patients was insufficient.
The people consumed the received cereals in a few days. The daily 200
grams of bread was a much insignificant quantity to cure a seriously ill
person. The leaders repeatedly demanded additional subventions.31

The issue of the numerical proportion of those who were listed to get
help and of the ones who were entitled to get it, but never got access to
it because of various reasons, was of no less importance. On February
15, 1947, the number of dystrophic patients officially registered amounted
to 208,941. Out of these, 22,205 were hospitalized. Out of the 22,205
hospitalized inhabitants, 17,240 were hosted in 570 barracks.32 At the
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beginning of March, in the district Strãºeni, which was composed of
several villages, there were 15 barracks, in which 700 dystrophic patients
were hospitalized. By contrast, only in Sireþi, a village of the above
mentioned district, there were 569 registered patients, among whom 259
of the 3rd degree of illness.33 In Cahul district, on February 1, 1947, there
were 31,616 dystrophy patients of the 2nd and 3rd degrees. Out of them,
2,812 were hospitalized, while 15,200 were advised to have meals in
the canteen.34 A document drafted by the CC of CP (b) M on February 4,
1947 states that until that date, 561 canteens had been opened in which
101,350 people had meals.35 It results from the presented statistics that
the curative institutions and canteens had no possibilities to host and
serve all the officially registered dystrophic patients.

The picture would not be complete without mentioning other frequent
illnesses during the famine years such as typhus (exanthematic and
abdominal), recurrent fever, diphtheria and intoxication with inedible
plants.36 According to official data, starting with March 1947, the number
of those affected by such illnesses was increasing.37 The situation remained
tense until the end of 1947.

Reading the official documents allows us to extract some information
about the quality of the treatment and nutrition of the dystrophic patients.
The check-ups made by the authorities signaled the purloining of food
from the canteens and barracks. It was stated, for example, that in the
district hospital in Cãuºani, the patients received 120-130 grams less of
the daily portion of 600 grams of bread. Meat and fish were missing from
the menu. There was not even any place to keep the perishable products,
because the canteens did not possess refrigerators or even cellars. The
cooks ignored all the sanitary norms while preparing the food, there were
no tables or chairs in the canteens; there was disorder in the documents,
etc.38 “Tasting the soup in the canteen, I have learned that it was just
warm water” – reported one activist sent by the Center during the electoral
campaign in the winter of 1947.39 As the products were not regularly
brought, it sometimes happened that some canteens suspended their
activity for a number of weeks.40

The authorities stated that the physical exhaustion caused by starvation,
the lack of warm clothes and of footwear forced the people to give up
the food offered by the canteens. These were located far from the place
of residence of those who were served by them, at a distance of 3, even
10 kilometers. Worried about the purloining of more products, the leaders
were reluctant about opening new canteens.41
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Check-ups undertaken in the barracks revealed that, first of all, due to
the lack of beds, 3 or 4 patients were compelled to share one bed or to
sleep on the floor. Kitchenware, blankets, beddings and body linen were
also missing. The hospitalized patients were wearing the clothes that
they had from home, which were frequently full of lice. It was cold and
dirty both in the barracks and in the canteens. In some hospitals, there
was no light. There was no paper even for the medical charts. Besides,
dystrophy patients were hospitalized together with those suffering of typhus,
scab and other illnesses.42

The quality of the curative services can also be evaluated according
to the number of doctors involved in the eradication of dystrophy patients.
In the spring of 1947, in Cahul County, there were 55 doctors and 150
medical personnel. They were joined by 21 doctors and 84 students of
the Medical Institute from Chiºinãu, sent to the county temporarily by
the CE of CP (b) M. This medical staff was evidently insufficient from the
numerical point of view for the treatment of 51,180 dystrophy patients
registered in the county on March 5, 1947. Out of them, 24,685 were of
the 2nd and 3rd degrees.43 At the level of the republic, the treatment of
208,941 dystrophy patients officially registered on February 23, 1947,
out of whom 22,205 were hospitalized, was carried out by 212 doctors
plus 330 students of the Medical Institute from Chiºinãu and 76 students
of a medical school.44 Besides, the check-ups revealed that neither the
medical students, nor even the doctors knew how to treat dystrophy.45

With regards to infectious diseases, the hospitalization of those who
needed help was also limited. In November 1947, the only hospital
specialized in infectious diseases was in Chisinau. It was treating 350
patients with only 250 beds available. Only those who had no homes or
lived in hostels were hospitalized. The other persons infected with typhus
were treated at home.46

It is necessary to mention that the hospitals themselves were a source
of contamination. This happened for a number of reasons. The infected
patients were placed in the same wards with the ordinary patients. The
curative institutions did not have soap. The clothes were disinfected
unsatisfactorily. The parasites, which transmitted the typhus, moved from
the infectious disease sections of the hospitals to other sections. The
barracks with dystrophy patients were using the clothes that in 1944-1946
were used in the institutions for the eradication of typhus etc.47
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Commercial Bread

Besides the bread distributed to some categories of population
(officials, students) on cards and at the canteens for the starving, the
state provided the citizens with the so-called commercial bread. (In
1945-1948, the free sale of food products was suspended.) It could be
bought in city and district shops. People had to stand in line for hours or
even days and nights, enduring a tense atmosphere that often ended in
fights. Completely starved, village inhabitants could hardly manage to
go to cities to queue and come home with bread. In the winter of 1947,
the commercial bread began to be sold in villages as well, in schools
and in canteens for dystrophy patients. According to some official
observers, the peasants had no money to buy it.48 Even the children refused
the bread given in school if they were asked to pay for it. The situation
was the same in the canteens. For the same reason, only 10 -20 % of the
children listed as in need of help were receiving bread in February 1947.49

The End of the Crisis

In the spring of 1947, the peasants were given on loan grain seeds that
were to be used for planting. The agricultural works were performed with
cattle and with the peasants’ manual labor. On July 7, 1947, the Council
of Ministers of the USSR and the CC of CO (b) from the USSR issued the
resolution “About the plan for collecting cereals from the harvest of 1947”.
In it, the state indicated its increased demands to farmers compared with
the previous year. They motivated the increased quantity by the extension
of cultivated lands and a better tilling of the land due to the loans of
cereals and of agricultural machines offered by the state. The document
identified the creation of grain reserves as an indispensable condition for
the consolidation of the independence of the USSR at the international
level. The reaping had to be immediately followed by the threshing and
collections.50

The reintroduction of obligatory collection quotas had various negative
consequences. It unleashed social tensions, it caused suicides, etc.51

The mortality rate of the population came to normal indices by the end
of 1947. Judging by the Soviet statistics, neither before nor after the famine,
the SSMR and the USSR possessed data about the number of those who
had died because of starvation. In a document issued by the State Planning
Commission of the Council of Ministers of the USSR on July 24, 1947, it
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was maintained that in July 1946, 3,676 people died. In another document
issued by the same Commission on August 20, 1947 for July 1946, the
number of 5,235 deceased inhabitants is mentioned.52 The same
inconsistencies are to be found in other documents as well.

The counting of the rural population carried on in the beginning of
1948 demonstrates that in the period of January 1, 1947 – January 1,
1948, the rural population decreased by 193,9 thousand people, i.e. 10
% (men -12,7 % and women - 7,7 %).53 Whole families disappeared
from rural communities, some because of death, while others moved to
other places of residence. In the summer of 1946, 44 families left from
three villages of Fãleºti district. Out of these, 20 families were from the
village of Moldovanca, 20 from Mãgura and 4 from Egorovca;54 163
families left the villages of Zolotievca, Ochiul Roº and Larga, Bulboaca
district, in October-December 1947.55 The fate of the peasants who had
little land or none at all was especially dramatic. This was mentioned by
the authorities at that time56 and updated in the post-communist memoirs.

The power of the famine memoirs

Compulsory quotas

All the memoirs to which we will further refer have the famine and
the compulsory quotas established by he Soviet authorities as a starting
point in narrating the scourge of famine. The narrators do nothing else
but confirm what we know from official sources. They note that the regime
set the level of obligations for the peasantry immediately after its return
to Moldova between the rivers Prut and Dniester in the spring of 1944.
The memoirs shed more light on these evolutions. They indicate that the
quantities requested by the collecting agents were permanently growing,
without any explanations.57 This generated distress among the population
and, later, a feeling of powerlessness in the face of arbitrary actions.

In March, when the Soviet power returned, I remember that it was very
muddy. And immediately, on the third or the forth day, they started
collecting taxes on wheat, the so-called army fund. (The narrator refers to
the security fund – ‘fond oborony’, in Russian. The non-Russian speaking
peasants called it the bottom of the harrow ‘fundul boroanei.’58 – A. F.). In
the beginning, each man was willingly giving away what he could: wheat,
corn, beans, meat… That was during the first days, but several weeks later
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the compulsory delivery began. The villagers of Chiþcani were giving stuff
out, no doubt, but they were still leaving something for the dark days for
themselves, so that they have what to live on… Several weeks have passed
and larger taxes were imposed again. And so on, from March until July
everybody remained without wheat, cattle…59

In addition, an idea keeps coming to the surface. During the
collections, the officials were using physical and verbal force. These
included searches - in the yards and houses, confiscations of goods,
ill-treatment, threats with imprisonment or deportation to Siberia, arrests –
many times at night – and even murders. Some people claim that the
authorities have attributed to them more land than they really owned.
Therefore, the quotas that had to be submitted to the state were
exaggerated.60

It was almost impossible to avoid state control. The gardens and houses
were verified with pitchforks or sharp iron rods. The latter were thrust
here and there or wherever it was thought that products might have been
buried. The memoirs, however, imply that there were attempts to escape.
In the cases in which people were caught in the act, some were successful
in avoiding punishment by bribing the authorities. The writer Vasile
Vasilache remembers:

An aunt of mine, who could not endure these taxes any longer, asked me
to help her get rid of them and I replicated the receipts. She was caught, of
course, denounced by the agent in the village. She got into the hands of the
prosecutor who quashed her file in exchange for two turkeys.61

Although in the official sources there was an abundance of information
regarding the illegalities during the collection time, the explanations
contained in the official discourse differ from those provided by the
narrators. The authorities attributed such manifestations to the fight among
classes. They blamed the “bourgeois” and “nationalist” elements, which
had subversively infiltrated the state apparatus. The layman understands
them as consubstantial to the new regime. The peasants did not know
how much they had to give to the state and why. After handing over
some quotas, acknowledgements and summons about other obligations
were coming, until all the reserves had been used up.
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The authorized officials, when they were collecting the tax, were not
collecting it with the bushel, but were taking everything that was harvested
after the threshing time.62

In this context, the activists most frequently invoked the expression
“sweeping the attics”. After the needy people were brutally dispossessed
of grains, frequently they had their pictures posted on the panel of honor.
The intent was for them to serve as an example and to “encourage” the
other villagers to submit “voluntarily” their wheat to the state.63 Most
often, the local authorities did not acknowledge the rights of the
beneficiaries from fiscal exemptions. This behavior was probably
explained by the fear of their superiors. The latter were angry if the local
activists were reducing, even for well-grounded reasons, someone’s
quotas:64

We, those who had a child or two and the husbands gone to the front,
were resisting, “How should we submit wheat too, if we are not supposed
to? The law says that if your husband is gone to the front (in the Red Army –
A. F.), you are exempted […] But they were not giving up. “We don’t know
anything; they were saying, ‘give’!” And I gave both the postavcã (quota)
and the zaim (state loan)”.65

Due to the lack of storage places and adequate conditions to preserve
the cereals, they were rotting under the eyes of the expropriated
peasants.66 Almost all the confessions attribute the famine to the drought
and to the system of obligatory quotas, considering the last one as having
the decisive role. The conclusion resulting from the information mentioned
above is that the authorities motivated their actions through the doctrinal
postulate about the necessity of depriving the villagers of the “surplus”
provisions. The villagers complained that they were giving away the
minimum for subsistence.

State assistance as seen from the victims’ perspective

The memoirs disclose the fact that a part of villagers received food
from the canteens created by the state in accordance to the lists made by
the local authorities. The witnesses also mention that the peasants were
distributed certain quantities of cereals for payment. Many times, it was
emphasized that the state support came too late, only in the spring. At
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that time, many of those who had been in an advanced state of starvation
could not be saved anymore.

There was a canteen in our village, the same as elsewhere, and closer to
the spring, they started giving us a little help, “per soul” – about two-three
kilograms of wheat or rye per month. People were already weak, dying
with that scarce quantity of grain under their heads, as they had no forces
to take the grain to the mill. There were about three grinders in the entire
village, and those who were still able to walk went to grind the grain, broke
it up a little, boiled it and fed it to the children with teaspoons little by little,
because if a kid got hold of the dish, he could swallow it all at once.67

Barrels with fish fat were sent to villages and hospitals from the center.
Students and those who had been employed by the state during the famine
indicate that they were given daily, based on a card, 600 grams of bread.
Due to this fact, they themselves and the members of their families stayed
alive. It must be said that this category of the population was confronted
with a large number of deprivations. There were people among them
suffering from dystrophy, particularly if only one person in the family
was working, if the family was large, or if the state did not pay the
salaries for a long time. In the Drochia district, for example, as a source
from February 1947 mentions, professors and doctors did not receive their
salaries for two-three months and had no money to buy bread. The
secretaries of the village councils and the chiefs of clubs did not receive
their salaries for eight months.68

We had cards but to buy bread we had to stay the whole day in line. When
our turn came, the bread was sold out. We had nothing to eat for two, three
days.69

We also find out from the memoirs that commercial bread was sold
scarcely, about 300-500 grams, and that “it looked more like some black
glue”.70 In the examined sources the idea that the state loan and canteen
catering lists included first the acquaintances and relatives of the party
activists is very often present. These categories were not necessarily the
neediest people in the village. They had greater chances to save
themselves. By contrast, those who were not on good terms with the
authorities were facing the danger of being deprived of assistance and of
starving to death.
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When some help came, it was said that everybody would receive as much
as was needed, but do you think that they gave me anything? They did not
give me even a hundred grams of flour or whatever they were distributing
there; they and their relatives were the ones who were eating.71

Well, they were distributing that little something, they received as they
wanted – they were eating, while we were losing strength…72

The official sources bring to light negotiation approaches in view of
who was to be included in the lists for state assistance. One activist
requested a carpet from a person from the village Izvoare, Drochia district,
in exchange for such a service. Yet, after he was refused, he deleted that
family name from the list.73 It must be noted that the logic of picking
whom to include on the lists, in cases when not all the members of the
family had been included, but only those considered very weak, was often
not clear and rather random. By virtue of solidarity with relatives, the
beneficiary had to share what he had received with his parents and brothers:

They were distributing soup, but were they giving it to all? We were seven
at home, but only one was on the list for the canteen. The youngest son
was going there and they gave him a ladle of soup and a piece of bread. But
he could not survive either and died. Not everybody on the canteen list
could go there. And even if one went and brought the food, he shared it
with everyone in the house: a spoonful to each and that was it, there was
none left.74

The authorities did not like this, but they could not prevent it, particularly
when the ill were given food to take home.75 The treatment and conditions
in the hospitals and those in the barracks for the dystrophic patients were
extremely precarious. One of the witnesses, a doctor, describes the
situation in the hospital where he worked during the famine:

The majority were dying in winter, and not mainly due to famine or typhus,
but to pneumonia, because we did not have beds for them and they lay
directly on the cement floor.76

During the famine, I was working at the “barrack”, that is how the place
where the dystrophic were brought and somehow treated used to be called
then. They collected all the people who were irreversibly weak, those who
had not even a little, but nothing to eat anymore, in that huge house next to
the school. They cooked a big mamaliga (polenta) and distributed a dry
slice each, a little borshch (soup) and whatever else they had. And they
were not dying, they were surviving with that.77
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The conclusion that comes out of these testimonies is that during the
famine years of 1946-1947, the population had inconsistent, belated and
abuse-ridden assistance from the state. Due to this, the situation of the
victims could not be essentially improved.

Survival strategies

None of the famine survivors states explicitly that he himself or
someone from among his relatives survived due to state assistance. They
all mention their own merit in finding solutions to overcome the crisis.
Many narrators declare that their own survival and that of their families
is because they had cows, and more rarely goats, who gave milk.

The cow saved us, as it was giving four kilograms of milk daily78.

A relatively numerous category of narrators remembers the surroundings
in which the domestic animals were slaughtered. The meat was eaten
moderately to help them survive. At the time, the officials disapproved,
in general, of the massive slaughter of cattle. They were arguing that the
“basis of agriculture” was undermined, without actually being able to
influence this process effectively. It is often stated that those who survived
had hidden cereals in their home walls, in barrels and in glass vessels,
which they usually buried in the ground:

Those who managed to hide a barrel or two of grain had something to
serve on the table for the children, those who did not – had a hard time
surviving…79

According to another, very widely spread, opinion, the decisive role
in surviving was played by the reasonable consumption – “by portions” –
of products. A large number of testimonies refer to an exchange of carpets,
towels and clothes that was inequitable, but impossible to avoid under
those circumstances. The garments were mentioned as the goods in most
demand for food. Sometimes anything that was found in the household
was sold or exchanged, even houses:

In order to get some food, people were selling everything they had valuable
in the house. My mother’s sister sold a carpet for a small bucket of frozen
potatoes.80
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Being recurrently mentioned in the memoirs, this type of trade, more
than anything else, makes us aware of the impoverishment of the
Bessarabian peasantry. People were leaving for abroad in search for food,
mainly to Western Ukraine and Bucovina. The migration involved,
according to some official estimates, five to six thousand of people every
day.81 In lack of financial means, they traveled on top of train wagons.
They received flour, potatoes, beetroot husks and beans in exchange for
the objects they brought from home, or through begging. They could be
killed, robbed by other unfortunates, or dispossessed by the police on the
way.82 Others were trying to go to Romania. An indefinite number of
people left for studies and got jobs in other republics of the U.S.S.R. in
order to eventually receive a piece of bread.83 Finally, a certain category
of individuals survived through using the Soviet legal system. The families
that brought together members who were former soldiers of the Soviet
Army and who returned home from the war had the greatest chances –
although the success was not guaranteed – to remain in possession of
their grains and, thus, overcome this crisis period.

About 12 crazy people were going from house to house and sweeping
everything in the attic. Had I not fought for Krasnaya Armiya (Red Army –
A. F.), they would have taken everything from me, but they did not dare…84

It is, thus, not by chance that the greatest majority of official documents
in which the activists’ “breeches” during collections were admitted, refer
to the wrongdoings in reference to this category of population. Based on
this, one can conclude that the veterans, due to their prestigious status of
fighters against fascism, could keep a certain quantity of food. The famine
extended gradually, and survival depended on the people’s abilities,
combined with the role of the circumstances, to go from one stage of this
process to another; each having its own specifics.85 In cases when
comparisons are made about the effects of the droughts during the inter-war
period, the witnesses highlight the substantial contribution of the
Romanian state and its better possibilities of finding honorable solutions
in overcoming the crises.86
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Culinary experiences, family relations and social behavior
during the famine

The last section of this article is dedicated to the way in which the
deprivations of 1946-1947 influenced the eating habits of the population
as well as family and social interactions. To put it in another way, it is
dedicated to several elements currently reunited in this specialized
research topic in order to define the collective, individual and personal
identity.

Nutrition

The authorities knew that those starving were eating products that
they would not normally use (leather, dog meat, fodder, grape husks,
corn stubs without grains, acorns).87 The memoirs disclose, however, much
more and namely the image of some rural communities obsessed by
poverty. For them, everything around them transformed itself, at some
point, into sources of food. In the ‘menu’ extracted from the memoirs, we
can find potato and beetroots, corn or sunflower stick marrow, sawdust
(from mulberry trees and acacias), oak bark, cockle, bulrush, reed and
sedge roots extracted from the Prut swamps, which were well dried and
ground. It is said that, if available, wheat husk, milk, wheat flour, corn,
barley, rye or soy were added to the above. During the warm seasons,
the starving were eating different plants such as acacia flowers, sow
thistle, pig weed, amaranth, chump, cow parsley and colt’s foot brought
from the woods, snowdrop bulbs, stinging nettle, dead nettle, vine leaves,
hollyhock seeds – “everything that grew and was green”. The food was
either boiled into a thinner or thicker mass, baked or fried into bread on
the kitchen stove, sometimes with diesel oil. Those who were too weak
and had no energy to cook for themselves ate raw weeds.88

The villagers’ food varied depending on the season, the geographic
locations and ethical rigors imposed by them. It consisted of fish, frogs,
leeches, gophers, dogs, cats, crows, sparrows, pigeons, game (mainly
hares), worn out old peasant sandals (opinci) found in attics and boiled
“as long as one had the patience to do it”. The quality of the food degraded
continuously. Very many people gradually abandoned their scruples in
order to stay alive.89 This situation determined some people to think that
they had become closer to the status of animals.
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… we were eating even those weeds that the pigs eat.90

I remember it as if it were today: people lay in some valleys of the village,
among weeds, and were picking pig weed, hardly having any energy to
bring it to their mouths – people were eating pig weed just as the cattle
graze weeds…91

They gave some corn to Tinca (the fellow villager of the narrator – A. F.) and
she was eating it ungrounded like the dogs. Forgive me for saying this.92

Salvation at any price, however, does not seem to have been accepted
by the public morals. Nicknames like “rat”, “gopher” that got stuck to
some people from the “famine times” are a proof of that, because they
had used these rodents for their nourishment.

The children’s situation

The memoirs, associated with other types of sources, recombine, in a
certain way, the family life of those times. To summarize it, priority was
given to the children, a reason for which we have decided to explore the
situation of this social group. According to some data from the Soroca
County Party Committee, there were 11,579 dystrophics in this county
by March 1, 1947, out of which 50% were children under the age of 14.93

By February 1, 1947, 15,771 children under four who were suffering of
dystrophy were officially registered in Cahul County, out of the total
number of 56,691 dystrophics in the county.94 At the scale of a specific
family, the picture is as follows:

All my children died, seven in number. Masha born in 1935, Anatolie
born in 1937, Nina born in 1940, Ionica born in 1942, Serioja born in
1944, Sidor born in 1946, Elena born in 1946. Only Sasha survived, born
in 1939. […] God, I gave everything I had in the house to get food for the
kids. I was almost naked. I was sometimes praying, God, please, do not
take all my kids. […] Later on I was afraid of the ‘selisovet’ (the local
administrative body – A. F.) not to incriminate me for killing my children
and eating them. I went to the hospital to get certificates. I brought them to
the secretary so that he saw how many children of mine died in the
hospital.95

The Balti county leadership was reporting to Chisinau about the parents
who were receiving food from the state, which they were eating
themselves, letting their children starve. It is also mentioned in that
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document about the parents who were feeding only some of their children,
sending them to beg, leaving home and their children to their destinies.96

The teachers who were working in schools at that time are very touched
when they remember the looks of famine in the children’s eyes and the
deaths of their students. They remember that some of the children were
attending the first grade, though they were not yet seven, because at
school pupils were given 100 grams of bread.97 A case from another
chronicle was registered at a school from Comrat, a town situated in the
southern part of Bessarabia – a region strongly affected by the drought. In
there, the children who did not study well were not given bread.98

During the famine, many children became orphans. According to the
information sent on July 19, 1947 by the Chief of the Educational
Department from Balti to the party, county and district state authorities,
15-20 vagabond children were collected daily from the town streets and
brought in to the town police. The law enforcement bodies did not know
where to distribute them. The specialized institutions were overcrowded
at that date. At the dormitory in Balti, for example, three to four children
were sleeping in one bed. It is also mentioned in the document that
during the last two months, the children who rambled through the town
streets were not residents of Balti, but from the county districts and other
counties (Orhei, Soroca, Chernivtsi).99 The orphans were swarming at
the bus stations.100 The state decided to build dormitories for 22 thousand
orphans.101 This considerably increased the extent of the state’s concerns,
because it was necessary not only to feed the children placed in the
dormitories, but also to provide them with shoes, clothes, linen, etc.102

Some of those who became orphans during the famine, who grew up
in orphanages, seemed to be pleased with the care that was offered to
them. Others call those institutions real prisons.103 A distinct category is
formed of the children who left for Ukraine – alone or together with their
parents – in order to exchange some goods for food or to beg. Some of
those who got sick and were not able to move anymore were left
temporarily in the orphanages in Ukraine.104 Judging based on the
perspective of the memoirs, it so happened that the family could never
get hold of those children again.

“… there was no escape from thieves, it was their time…”

One of the topics often mentioned in the memoirs is that of the
proliferation of crime to proportions unknown to Bessarabian society before
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the famine of 1946-1947. As the witnesses narrate, the most commonly
stolen items were the domestic animals (sheep, cows, bulls and horses)
and poultry. Because of that, the peasants lived that winter with their
cattle inside their houses. However, the thieves made holes through the
walls or ceilings and stole the animals anyway. It also happened that the
plunderers were armed and killed the owners if they resisted. Because of
the thieves, bread and other food products were sold with fear and caution
at the market.

When somebody was selling bread, very many hungry ones gathered
around. One by one, they were trying to steal only to get a little piece of
bread. After I bought a loaf of bread, I was looking in all directions so that
nobody would take it from me. There were always fights where there was
bread.105

The Soviet authorities displayed their concern about the increasing
number of robberies and murders provoked by the lack of food. They did
this particularly when the state institutions were harmed.106 From official
and narrative sources, we found out that the robbery of the canteens for
the dystrophic and of the shops was done with the aim of stealing food
(bread, sugar, oil).107 The republican leadership was receiving signals
from below that the criminal actions were the results of the despair of the
people who could not find other possibilities of obtaining food. Moreover,
the wrongdoings were committed out of the conviction that detention
was preferable to life at large, because, in any case, people were not
dying of starvation in prisons.108 Domestic violence and criminality was
flourishing in these circumstances: a man killed his mother to get her
portion of bread.109 Official sources and memoirs differ in regard to the
description of the delinquency situation in the summer of 1947. They
refer to the theft of vegetables, grains (while still green), and damages to
vineyards and orchards.110

“… There were lots of unconscious and dead people on the roads
and streets, it got to the extent that men ate men…”

The spreading of anthropophagi was a phenomenon of the greatest
significance at that time for the social climate. Cannibalism became
widespread in the winter of 1947 and was registered until the summer of
the same year. The prosecutor of the Moldovan SSR, S. Colesnic, recorded
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this phenomenon on August 3, 1946, in an information sent to N. Coval.111

Children were especially vulnerable. They were allured by strangers,
neighbors or relatives in order to be assassinated and devoured.112 The
adults too were caught in traps set by cannibals, particularly when they
were promised something to eat. Often such crimes were committed
inside the family: parents killed and ate their children, children ate their
parents, and minors murdered their brothers or sisters. There are several
narratives about the sale of human flesh or products made of human flesh
at the market.113 Regarding necro-anthropophagi, the bodies of the
deceased members of the family, who died of dystrophy and those of
other villagers, usually neighbors’, were used as food. Exhumation in the
graveyards was done for the same reasons. The prosecutor of the Moldovan
SSR B. Drugobitki communicated on the 5th of February, 1947, to N.
Coval:

In the village council of Chiriet-Lunga, Ciadir-Lunga district , K. A. K., born
in 1913, and his wife, K. A. P., born in 1917, were working at the railway
station; the family consisted of five people – the old man K. K. K., 70, the
mother – K. F., 65, and the son of 18 months old. Because of some disease,
the son died on the 3rd of January, 1947, but was not buried; his body was
used as food. On January 9, the mother died, and her body was also
consumed as food. On January 11, 1947, the K. couple, husband and
wife, stabbed the ill father and ate him.114

The representatives of the administration tried to combat the
necro-anthropophagi by maintaining a more rigorous record of the
deceased. The local party activists and doctors were required to go from
house to house in order to identify and inter the deceased immediately
and to keep the undernourished families under control.115 Nevertheless,
the necrophagic practices ceased only when the famine was put an end
to. Having suffered severely from starvation and apathy, the people were
found normal from the psychological point of view by the forensic
expertise in most cases. The anthropophagia was caused by the lack of
food, and in the summer of 1947 also by the desperate situation in which
the people were after the canteens were liquidated and the state assistance
ceased.116

The Prosecutor’s Office investigators, security bodies and those of
domestic affairs dealt with the cannibalism cases. The trials were held
behind closed doors of the Supreme Court of Law of the SSMR. It should
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be noted that the circular letters regarding anthropophagi were confidential
and had a label “this letter should be returned to the issuing institution”.117

Many anthropophagi, being in an advanced stage of dystrophy, had died
before appearing in court. Occasionally we find information about the
further lives of cannibals who survived the famine and returned from
detention. The narrators describe them as deeply regretting what they
had done or as bent on justifying themselves by putting the blame on the
famine that they had not been able to overcome.118

Thus, man was lower down in the world than the beasts.119

Conclusions

The analysis of the written memoirs and official documents issued in
the first postwar years allows us to re-enact, in general lines, the process
of an immense transfer of goods and values from the Bessarabian village
to the state and vice versa. Food products, financial resources, fodder,
etc., got to the state from the villages through a means of the compulsory
quota system. On the other hand, the Soviet state offered merely
symbolically values, and to a lesser extent materials. Moreover, the latter
were collected predominantly from local resources as well. These
operations, initiated on the background of a climatic situation extremely
unfavorable for agriculture, led the rural population to starvation and
later to pauperization. Under the pretext of organizing assistance for the
victims, Moscow consolidated its political control over the peasantry
and imposed its structures of power onto Bessarabia.

Even in the seemingly minor cases, as compared to the tragedy of the
developing famine, the state did not yield in the least from its positions.
An instructive example could be considered that of grain grinding. After
the war, the mills came into state possession and the peasants were
compelled to give 15% of the grinded flour to the state. During the famine,
the payment of this tax meant a substantial loss in the modest quantity of
food that the peasants owned. In connection with this, the county and
republican administrative leaders proposed to their superiors that the state
suppress the taxes collected for the use of the mills or at least to accept
the payment of these taxes not in flour, but in money. The proposals
were, however, rejected by Moscow, namely because doctrinal aspects
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were at stake: “the production forces”, mills in this case, recently
socialized, had to start their work primarily toward the ideological profit
of the state body.

It can not be stated that the famine of 1946-1947 led to the dislocation
of traditional moral values, to the irremediable destruction of habits and
solidarity with relatives. Once the crisis was over, things seemed to go
back to their usual flow. There was still, however, after this traumatizing
experience without any precedent in the history of this land, the fear of
recidivism, continuously and quite skillfully supported by the Soviet
propaganda.

Despite a widely held opinion according to which the Communist
state lacked a coherence of actions in the beginning, the corroboration
of different types of sources demands corrections to this point of view.
There was continuity, tenacity and there were several remarkable directing
lines in the Communist approach in this period that was apparently
dominated by chaos. The disorder and confusion, the collapse – at least
temporary – of the traditional values, even though not completely
controlled, were, however, foreseen. They were made to serve in the
implementation of the Communist ideological project. Maybe even those
things that were overlooked had been anticipated. The attention was
deliberately concentrated on the movement that was overthrowing reality
and made everything possible from that time onward.
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